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A főrendiházban.
Debreczen, ápril 28

Bátran, minden kicsinyes aggodalom 
nélkül nézett a kormány s vele a szabad­
elvűsig minden barátja a főrendiház tár­
gyalásai elé, mert nem hitte senki, hogy 
akadhasson testület, mely merő ósdi fel 
fogásból, ellene szegüljön egy olyan tör­
vényjavaslatnak, melyről fényesen beiga­
zolódott, hogy mögötte csakugyan az egész 
ország áll.

A főrendiház egyesült hármas bizott­
ságában tegnap vették tárgyalás alá a há- 
zasságjogról szóló törvényjavaslatot s az 
első mérkőzésnél már kitűnt, hogy az a 
vehemens oppoziczió, a melyre sokan szá­
mítoltak, egy jelentéktelen felszólalás for­
májától eltekintve, nem létezik. A tegnap 
lefolyt bizottsági tárgyaláson máris kide­
rült, hogy a főrendek maguk is érzik a 
közvélemény, illetőleg a nemzet akara­
tának súlyát. — Az összes felszólalá­
sok simák, egyszerűek, szenvedély teletlek 
voltak.

A hármas bizottság tagjainak hangu­
latából kiderült végre az is, hogy a kor­
mány a többséget itt is biztosította magá­
nak egyenes, bátor fellépésével.

Bár mindenki tudja, hogy a plenum 
magatartására a bizottság véleménye nem 
bírhat döntő sulylyal. még sem lehet a 
kormány sikerét elvitatni s a hármas hi 
zottság állásfoglalása felelt kicsinyléssel 
napirendre térni. Mert ebben is a kor 
szellem jelentékeny térfoglalását látjuk, 
egy újabb diadalát a szabadelvüségnek s

A DEBRECZENI HÍRLAP TARCZAJA.
A társaságból.

— Egy szilhouetta. —
A „Bika“ beli Zsantól tudom, hogy Viki, 

Gabi és Sanyi urak itt Debreczen ben hamisí­
tatlan 3 csillagos, akarom mondani 3 próbás 
gavallér számba mennek és hogy ők uralják, 
— Zsán irigység nélkül vallotta, — tökéletes 
hatással a helyzetet.

Miután legjobb igyekezetem és hő vá­
gyakozásom daczára sem sikerült a farsang­
ban valamikóp belekötniük, hogy egy tisztes­
séges duellum révén megismerkedhessen! a 
gigászok valamelyikével, — másrészt meg 
megunva a szóló ílanirozást utczán és papí­
ron, vizitelésre fanyalodtam, hogy ezen, ma 
egész szokatlan utón megkössem a minden­
esetre érdekes és reám nézve tanulmányos 
ismeretséget.

Egyenesen czélom ugyanis, — melyet se 
szépitgetni, se takargatni nem akarok, — az 
volt, hogy kipuhatoljam : vájjon minő kvali- 
fikácziók és ekszpediensek szükségesek ahoz, 
hogy egy magamfajtabeli ember a társadalom 
szentélyébe bejuthasson ? S vájjon a keresz­
telési és oltási bizonylatokon kívül kell-e 
még más papír, esetleg jól kamatozó cson­
grádi, vagy hazai takarékpénztár szelvónyek- 
kelis kell bírni.

egv újabb vereségét az antiliberális ele­
meknek. A hadviselésnél minden újabb 
ütközet megnyerése bizalommal és erő 
ve! töltiuiL --az egyik felet, azt, a mely 
győz s deprimálja a másikat, mely eddig 
csak vereséget szenvedett. Ennek hatása 
eltagadhatatlan a hadviselés további fo­
lyamára.

Ha keressük a kormány e gyors egy­
másutánt) ;n következő diadalainak okait, 
ne keressük ezt holmi titkos cselfogások­
ban s furfangos manőverekben. A kor­
mány az (egyházpolitikai retormok alapján 
alakult meg s igyekezett e sarkalatos pio- 
grammját, az ország előtt tett ünnepélyes 
ígéretét a lehető leggyorsabban beváltani. 
Mint a mesebeli királyfi ment bátran előre 
az elátkozott fekete hegyeknek ; nem 
hallgatott a megfélemlítésre, nem a szi­
dásra, nem az édesgető szóra ; nem for­
dult vissza, nem hallgatott reájuk, nehogy 
ő is úgy pusztuljon el, mint két idősebb 
testvére.

Ennek a bátorságnak, ennek az egye­
nességnek és megalkuvást nem tűrő hatá­
rozottságnak köszönheti egyedül a kor­
mány összes eddigi nagy sikereit. Ezekkel 
vértezve állt a nemzet elé, ezzel vonult a 
képviselőház csatáiba s ezzel megy a fő­
rendiház félelmetesnek hiresztelt. ellenzéke 
elé. S ez az egyedül helyes, egyedül tisz­
tességes és rokonszenves módja a parla­
menti hadviselésnek. Mert ha igaz az, 
hogy a nemzet többsége óhajtja a refor­
mokat, ha igaz az, hogy erre okvetlenül 
szükség van s ha igaz az, hogy az állam 
és egyház között felmerült konfliktusnak

Nálunk odahaza Beregben, tehát Ungban 
is, a pinezéreket megbízhatóság dolgában még 
a borbélyok fölé helyezik es Így talán felvi­
lágosíthatott volna ezekről a jó lelkű Zsán is, 
—- de szőrszálhasogató ember létemre meg 
van az a kényelmetlen szokásom, hogy kuta­
tásaimnál, — bármineműk is azok, — az ere­
deti kutforrásoknál szeretem beszerezni a 
szükségelt adatokat.

Ez esetben is, azt hiszem, jól választot­
tam. Kiszemeltem szakértőnek Gabi urat. (Meg 
ne ijedjen ezen a tituluson ) Először is, mert 
az abc-hoz legközelebb esik és mert sikerült, 
jó hangzású neve van. Nem vagyok babonás, 
de szeretem, ha egy dolog jól indul. Ez ren­
desen a fele siker.

Ha t. olvasóim, —- mert felteszem, hogy 
egy-kettő ilyen is akad, — eltérnek eme né­
zettől, kérem őket, kisértsék meg lágyan, epe- 
dőn a Gabi nevet susogni és tapasztalni fogják, 
mennyi harmónia, mennyi dallam fekszik e 
névben. Eleget sajnálom, hogy engemet nem 
úgy hívnak, már az arkangyallal való névro­
konság kedvéért is . . .

Bont tizenegyóra lehetett, mikor az ele­
gáns gargonlakás elektromos csengettyűjét meg­
nyomtam, 3 perczczel később már szemtelenül 
mustrált végig egy élelmes inasarcz, ami már 
magában vave is igen kellemes érzés.

Kijelentette, hogy gazdája jelenleg bete­
gen fekszik, do azért elég kegyes volt, hogy 
névjegyem bevigye, a helyett hogy jól nevelt 
szolga módjára orrom előtt, becsapja az ajtót,

ez az egyetlen megoldási módja. — akkor 
itt csak árthat minden kicsinyes taktiká­
zás. Ez ellen azok tiltakoznának első sor­
ban, a kik a reformokat követelték.

De úgy látszik, hogy a főrendiház 
ultra konzervatív ellenzéke valami rette­
netesen szövevényes sztratégiái felvonu­
lásra számitól! s egyebet nem tett, mint 
hogy valami még furfangosabb hadi csellel 
állja el a kormány útját. Nagy titokban 
püspöki és egyéb összejöveteleken főzték 
a terveket s igyekeztek zavart és bomlást 
felidézni a kormány hadsoraiban. Zavart 
és bomlást akartak felidézni a képviselő- 
házban, el akarták csábítani saját zászló­
juktól a függetlenségi pártot, lapokat szub- 
venczionálták, melyek a liberalizmus kül­
színe alatt a feketébb reakeziót és ultra- 
montanizmust szolgálták. És mindez nem 
használt semmit. Mielőtt az aknák elké­
szülhettek és felrobbanhattak volna, a kor­
mány rég túlhaladt felettük s most várat­
lanul megjelen egész erejével a még min­
dig haditanácsot tartó főrendiházi ellenzék 
előtt. És nem fog habozni ezt az egyenes, 
határozat irányt követni ezután sem. Nem. 
kívánja a döntést elhalasztani, sőt ellen­
kezőleg, keresi azt s egyáltalán nem szá­
mit arra, — a mit minden alap nélkül 
imputáltak a kormánynak, — hogy majd 
akkor viszi a javaslatot a főrendiház elé, 
mikor a született törvényhozók nyaralnak, 
vagy a külföldön barangolnak, hanem meg­
ütközik most, a mikor a született főren­
dek a lehető legteljesebb számmal szoktak 
együtt lenni : a tavaszi lóversenyek kez­
detén.

amiért ón itt neki nyilvánosság előtt hálát és 
elismerést szavazok.

Gabi ur índiszpozicziója daczára hajlandó 
elfogadni; kéret : lépnék csak be. (Menynyi 
lovagiasság egy idegennel szemben, Zsánnak 
igaza van.)

Alig, hogy ez megtörtént és mi a köl­
csönös bemutatás szertartásán keresztül estünk, 
— következett egész áradata a bocsánatkérós- 
nek. Ő, — hogy fekszik, én, — hogy háborga­
tom. Bizony, bizony, erre különösdispenzáczió 
is kellett, mert elég szánalmas képet nyújtott 
a neves levente ott az ágyban.

A fején, amennyit ebből a selyem háló­
sipka látni engedett, jeges zacskó, fél arczán 
dión.igyságu daganat két angol tapaszszal, 
lábai a térdig flanérba pólyázva, ujjain meg 
külön-kiilön glycerin tépés.

A boszniai hadjáratom alatt láttám ilyen 
kifoldozott embertestet a vörös-kereszt lázáro­
tokban, de bizony azóta se, mert nem igen 
járok a harczképtelenek és egyéb vasárnapi 
mulatozók közé.

Nem enyhített a dolgon Gabi ur diadal­
mas szofizmája, — melyet mentség számba 
koczkáztatott meg — hogy Íme, ő a farsan­
gok, czéczók és egyéb eszem-iszomok áldoza­
ta, bizony csuza volt valamennyi lábszárában 
és végtagjaiban, ehhez járult meg arczizomhe- 
veny kétszeres kontrapunkczióval, egy odvas 
fog következtében és végnélkül! fejgörcs, mely­
nek enyhülést az északi jeges tenger jege 
sem nyujihatna.___________ .
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- A lelenczügy országos rendeze^e. Hie
ronymi Károly b^Tálkm által eddig 
munkába vette a hagyott lelenczügyteljesen a társadalomra nagy az or.
országos i'endM^éf l családi felügyelet
szagban e hajlektaia közül mind-nélkül levő (ffermekjksMm^ .
össze is csekély toredek o.b _ A Károlyi
doskodm a társadalom liU(^zázad előn alapi.
Sándor groíne aha , e„ vesület fenn-tottE^GÄÄÄt fogadott
állása °1ta,°1tef® ,, nemes grófnő most Szegva­ra nevelt faesit nemesg gzékházában ,
- OO’ , menedékházat, mely-"flSTbÄSU. a legrokoQSzen- 
nek teivet a oeiugv záo.os segélyt ígért
veseboen karoltaJ - r Károlyl grófné
IT25 ón hSasyabban értekeztek a lelencz 
ügy országos rendezéséről.

- Egy hatásköri összeütközés! kérdésben

lanul legeltetvén, ez áltál f?|z késöbbi 
kárt okozott ugyan, de a ttljeieiuo 
beadványában barmincz forintra ^11 ito ta 
lrárkövetelését. Az úgy íolott a jaiasmios ip8t*SU**t **»» -Ä

támadván, a minisztertanács az utobbinaK
illetékességét áUaphotta^meg^ meit az m ^
mint‘If mely "az erdei kihágás! bíróság ületé^ 
Irpacpcróre nézve meg van szabva, j „555TS5 a,, elsőfokú bíróság ..ele enek
meghozataláig kártalamtasi igényét a ni = 
lelő mértékben leszállítani, a m t n.vh g meg 

történt minek folytan az erdei ktnagasi 
bíróság hatáskörébe kellett az ügyet utaln, 
tekintet nélkül arra, hogy a tárgy, as ».an 
az erdőnek használati joga. mint is keiats
merült fel.

DEBRECZENI HÍRLAP.

— A polgári házasság a főrendiházban. A
főrendiház közjogi és törvénykezési- pénzügyi 
közgazdasági és közlekedésügyi bizottságai 
tegnap d. e. 11 órakor együttes ulest tartottak 
Szlávy József koronaőr elnöklete alatt, 
melyen folytatták a polgári házasságról szóló 
javaslat tárgyalását. Gróf Zay, Szilágyi Dezső, 
Prónay Dezső, Hieronymi, Daruváry, Zichy 
József gróf, Schlauch LCrinez dr. és többek 
hozzászólása után az általános vita betejez- 
tetvén, a bizottság túlnyomó több­

sége elfogadja általánosság­
ban a javaslatot. A javaslat mu.ett 
felállással történvén a szavazás, a java» a 
mellett 35 tag állott fel, ülve maradt csak lb. 
Mielőtt a részletes tárgyalásra áttértek volna, 
Czorda Bódogot megválasztották előadónak.

Rudnyánszky József br. a bizottság ren­
des előadója ellenzi a javaslatot..

Megkezdődvén a részletes tárgyalás, a JJ- 
§-nál Prónay Dezső báró oly értelmű indít­
ványt tett, hogy a házasságkötéssel a lelkészek 
is megbízhatók és a feleken múlik, hogy a 
lelkész közreműködését úgy vegyók-e igénybe, 
mint állami, vagy mint egyházi funkczionárius 
közreműködését. Hosszas beszédben indokolta 
álláspontját.

Szilágyi Dezső igazságügymmiszter , ki­
mutatja, hogy Prónay Dezső br. indítványa 
nem egyéb, mint a fakultativ polgári házasság 
becsempészése, mely tehát ellenkezik a javas­
lattal. A lelkész pedig sűrűén lelkiismereti 
konfliktusba jönne, ha egyházi szabályai eile 
nére kellene a kopulácziót végeznie.

A részletes vita d. u. o órakor még to - 
vább folyt. Ebben azonban már a bizottság 
kath. főpapi tagjai nem vettek részt, mert 
gróf Zichy Nándorral és többi elvtársaikkal 
egyetemben tüntetőleg kivonultak a bizottság­
ból, a mely a javaslatot általánosságban oly 
nagy többséggel elfogadta.

‘ Miután a bizottság egyhangúlag elvetette 
Prónay Dezső br, indítványát, a javaslatnak 
többi szakaszait változatlanul elfogadta a bi­
zottság s ezzel 3 óra 5 perczkor a p 0 1 g á 1 i 
h ázasságr ól s z ó ló törvén y j a- 
v a s 1 a t 0 t részleteiben is e 1 f 0- 
o- a d t á k. Elleninditvány nem merült fel. A 
bizottsági jelentést Czorda Bódog fogja meg­
szerkeszteni. A bizottság tagjai az ülés végez­
tével Szilágyi Dezső igazságügyminisztert za­
jos lelkesedéssel megéljenezték,

háziiparnak az Alfölden való meghonosítása 
érdekében folytat, Tallián Bélának, Békés- és 
Csongrádvármegyék főispánjának lapunk teg-
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napi számában reprodukált nyilatkozatai.
Nem kevesebbet vettünk ki azon nyilat­

kozatokból, mint azt, hogy a békési és cson­
grádi nép a háziipari foglalkozástól idegen­
kedik.

A mezőgazdasági háziipar fej­
lesztése az Alföldön.

Igen érdekes világot vetnek azon küzdel­
mek nehézvoltára, a melyeket a kormány a

Ismerve az alföldi köznép természetét, 
nem csodálkozhatunk ezen az idegenkedésen.
A magyar paraszt nép, a mely az óv egy sza­
kában a legnehezebb munkát ernyodetlenül 
végzi, nem rokonszenvezik a szobában való 
pepecseléssel. A nép, foglalkozásának hosszú 
szokás által megállapított módjaitól nehezen 
tér el s különösen a mezőgazdasági munkás 
hajlandó minden másféle munkát kicsinyeim.

így magyarázható meg csakis azon külö­
nös dolog, hogy a midőn már napnál világo­
sabban kitűnt, miszerint a felényi időre szorult 
aratási és cséplési munkával s a gépek által 
erősen megtogyasztott más gazdasági munká­
val a téli kenyeret megkeresni nem lehet; a 
nép inkább panaszkodik a változliatatlan vi­
szonyok ellen s akarja azokat neki kedve­
zőbbre fordittatni, semhogy arról gondolkoz­
nék, hogy valami másféle, módjában levő 
munkával keresse meg kenyerét; várja a le­
hetetlent s felül az izgatok oktalan beszé­
deinek.

Sajnos, de úgy van, hogy a háziipar csak 
lassanként haladhat az Alföldön, ^ tisztán el­
vont, a nép érzületében rejlő okok miatt.

Reményünk lehet rá azonban, hogy a le­
zajlott véres események hatása rést tör ezen 
az érzületen ; ha az izgatok által felidézett 
álmok eloszlanak, a rideg valóság még is csak 
nagyobb mérvben alkalmassá fogja tenni & 
talajt a házi ipar terjedésére ; a szükség rá­
fogja szorítani a népet a jelenlegi munka szo­
kásaitól való eltérésre.

A téli, otthoni munka terjesztésére nézve 
különösen fontosnak tartjuk azt az akcziót, a 
melyet a földmivelési miniszter a kenderter- 
melésnek Békés és Csongrád vármegyékben 
való meghonosítására indított. A kenderterme­
lésre a talaj ezen a vidékeken kiválólag al­
kalmas ; a termelés maga aránylag sok mun­
kával nem jár és jövedelmező. A termett ken­
dert a kisgazda, vagy részes munkás háznépe 
télen földolgozhatja s ekként a föld termeket 
és saját munkáját kitünően értékesítheti a 
nélkül, hogy kedvelt foglalkozásától, a föld­
mi velőstől elszakadna. Azt, hisszük, hogy a 
kender földolgozása lesz az első házi ipari

Ah, de milyen pompás farsang is volt 
ez az idén. Milyen menyecskék, uram, milyen 
borok és milyen czigányok. A ilaskaic etucet- 
-je valódi Meet. Hat forint darauja. Minden
cseppje medeczina. , n , .

És ekkor Gabi ur, a beteg, reumás Gabi 
nr, az inyenczek hatodik érzékével ismét vé­
gig élvezte a farsang örömeit, noha igy, a 
mint itt feküdt, a felismertre ellenségig bebu- 
gyolázva, megtörve a fájdalomtól, lecsigazva 
inkább elmondhatta volna Pyrrhus mondo­
tt áj át az Askalumi csata után (Lásd Plutarch
pag. 1.) , , , . , ... , ,Jól indult a társalgás es kévés elteressi 1
elmondhattam látogatásom czélját. _

A bálok és egyéb alkalmatossagok hőse 
figyelni kezdett. Szimatolt, mint egy oroszlán, 
jaa vérszagot érez. Ha fent járkálna, okvetlen 
egy fejjel nő. Legalább úgy tenne, mintha 
nőne, — mig igy, nem vehettem ki tisztán 
hosszabbodását. Türelmesen végig hallgatott 
és nem zavarta előadásomat, csak időközön­
ként röppent el ajkáról egy elegáns ah, amit 
egyformán lehet a lelki benyomásnak es a 
gyötrő testi fájdalomnak betudni.

Csendben, körülői ilyesmit gondolt;
Ez uj, ez érdekes. Egy épkézlábu és ru­

hája idegen ember, a ki be akarja magát ál­
talam protezstáltatni viverőnek a helyi társa­
dalomba. ,

Lássuk csak. Ha be nem segítem, idő­
vel belekerül magától valahogy mégis, — mig 
ha ez az én vódszámyaim alatt történik meg, 
lekötelezettem lesz, esetleg használható fa­
rmi luszt nyernék benne. Hanem azért a dol­
got megnehezítem neki mindenesetre, nehogy

minden jött-ment azt higyje, hogy épen csak
őt várják. .

Hangosan azonban így szolt :
— Nehéz dolog uram, bár megtisztelő 

rám nézve, igen megtisztelő. A társadalom 
i szigorú elveken alapszik és bizonyos kaszt­
rendszert követ. Tömör egységnek latszik 
ugyan, de tényleg nem az. Egyes rétegekből 
képződik, mint pl. tegyük fel a gjöngy- 
házkagyló. Minden réteg más színű es mas 
fényű. Csakhogy ha nagyító üvegeken nézzük 
e rétegeket, hát azt tapasztaljuk, hogy a tár­
sadalomban óriási kőfalak választjuk el egy­
mástól, kőfalak, melykhez képest China tartó 
múnyfalai áttetsző és átjárható üvegajtókká 
tóműinek. Különös szigorú szabályok vannak 
idetelepedett idegenekre nézve, kikre azon há­
látlan feladat vár, eme kősziklákat kitartással 
és türelemmel lehordani. Némely perczent je 
eme ofiszifuszi munkába belehal, a legtöbbje 
azonban beleőszül, mire a fal ledől, mely in- 
gyen elzárja előle az éden kertjét, akkona az 
öreg gyermek már nem is igen kívánkozik a 
gyümölcs után ...

Ezután igen gyöngéd ezélzásokat ton az 
én viszonyaimra is, a mit én nem vettem ne­
ki rossz néven.

Egy pár száz láncz föld termékeny zsi 
ros talaja — nem a féle kavicsos, vagy homok 
buezkás — jó ajánló levél, mig egy elhaló 
félben levő nagybácsi az Oczeánon innen vagy 
túl, határozottan lendít a dolgon. Ménnél be­
tegebb, annál inkább az embernek jo novelese 
és egyéb gyöngy tulajdonai ezek mellett per­
sze azonnal szembeötlők és igy kistafarozva, 
könnyen bejuthatok a magam embersegeből

is a társaságba, hol annyi szép asszony van és 
hol oly zamatos Moot szöktet isznak lelkesítő 
czigányzene mellett.

Áz előadás Gabi urat tökéletesen kune-

Jelentkezett előbb az odvas fog, hova 
kokaint kellett inficziálni; azután az ischie es 
a többi egészséges nyavalya, a melyre az ma 
lelkiismeretesen hordta és rakta, a hideg es 
meleg borogatásokat. , . , ,

Felhasználtam az alkalmat es ímetelt D 
csánatkérés mellett távoztam érdekes tudniva­
lókkal megrakva. . . , fpl„

Az utón végig gondoltam a dolgot s
séges felfedezésre jutottam.

Nini, ez pompásan összevág. 
Birtokomban van a büvhatalom, m° .V. ‘ 

Szezámt kinyitni képes. Van egy darab 
dem, és van — sajna egy kihaló leiben 
koma rokon. . „,4.

Hiszen ezek révén benne 18 .va£y° ., n_ 
médiás res a társadalomban és jövőre uy 
kor alkalmasint a „tiika“-beli Zsan enS® 
hérosznak tart és én fekszem meg a mis 
got jegeszacskók és flanérpárnak kozol .

' Magnifiquo, minő győzelem lesz.
El ne áruljanak azonban, hogy 1° 

kavicsos, hegyes, kopár vidéken van >
r,om tprmí H7. adóekzokválás es mas ve ^nem termi az adóekzekválás és más 
lás terheit a koma rokont pedig en tarl° d. 
tisztességesen — rendes havi pénzzel 
dig Istennek tetszeni fog, hogy a deick 
urat magához hívja. . - ma —

Hát bizony Isten én nem kiva
neki. vigolla.
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foglalkozás, mely Békés és Csöngrád várme- 
tn-ékben elterjed.

A házi ipari foglalkozásoknak a mező- 
gazdasági üzemmel kapcsolatos többi ágai, 
mint a nád, gyékény, kákafonás, czirokseprő 
kötés, füzmunka a férfiaknak is adhat dolgot 
a nélkül, hogy a lenézett „asszonyt munka“ 
miatt szégyelhetnék magukat. Ezen munkákra 
azonban az az alföldi kérges tenyerű, fejletlen 
ízlésű mezőgazdasági munkás csakis szakszerű 
útmutatások mellett válik alkalmassá. A kor­
mány előmozdítja az ezen munkákhoz szük­
séges nyersanyagok (czirok, nemesfüz) terme­
lését ; szakközegei által a munkák végzése 
tekintetében útmutatásokat is adat.

Nagyon szép volna, ha Békés és Csong- 
rád vármegye is fölkarolná azon kezdeménye 
zést, a melyet Hajduvármegye közigazgatási 
bizottsága á kézügyességi foglalkozásoknak a 
népiskolákban való tanítása iránt indított. A 
néptanítók a felnőttek háziipari oktatását is 
elláthatnák. A házi ipar terjedése minden­
esetre gyorsabb lehetne ily módon. A Békés 
és Csöngrád vármegyei viszonyok pedig ezt a 
gyorsaságot nagyon megkívánják.

1894. ápril 28.

A református egyetemes 
konvent.

Hiidaprst. ápr. 27.
— Negyedik nap. —

A konvent mai negyedik ülésén folytatta 
és befejezte tanácskozásait.

Ma is Kun Bertalan püspök és Tisza 
Kálmán elnököltek.

A mai ülés legfontosabb tárgya a teg 
nap általánosságban elfogadott lelkészi özvegy 
árva gyámolitó intézet pénztárának kezelésére 
vonatkozó határozathozatal volt.

A konvent meghallgatta a földhitelinté­
zetnek ebben a tárgyban beadott ajánlatát. A 
konvent a földhitelintéze ttel a tárgyalást foly­
tatni akarja és elvben kimonta, hogy a gyám 
intézet alapját egy jó hi rü magyar pénzinté­
zettel, — esetleg — a földhitelintézettel ke­
zelteti.

A folyó ügyeket a konvent határozata 
értelmében a végrehajtó bizottságnak ebből a 
ezólból választandó háromtagú bizottsága in­
tézi. A bizottság lehetőleg permaneneziában 
marad.

Minthogy a konvent választottt tagjainak 
mandátuma még — az idén lejár, a konvent 
szükségesnek látta, hogy a tagválasztásokra 
vonatkozó intézkedéseket már most megtegye, 
hogy az őszszel összeülő rendkívüli ülés még 
az egyes bizottságokat is összealakitliassa és 
az újonnan választott konvent már a jövő ta­
vaszi rendes gyűlésen akadálytalanul működ­
hessék.

A bíróság megválasztása a jövő ülésnek 
lesz feladata.

A konvent helybenhagyta a fiumei refor­
mátus egyháznak az ágostai evangélikusokkal 
egy egyházzá történő alakulását.

Fölolvasták gróf Csáky Albin vallás és 
közoktatásügyi miniszter leiratát, amelyben 
tudatja az egyetemes egyházzal azoknak a 
református főgimnáziumoknak névsorát, ame­
lyek államsegélyt kaptak. Állandó segélyt ka 
pott Nagykőrös (17.11 forint) és Miskolez (2000 
forint) Egyszer és mindenkorra ienntartási se­
gélyben részesültek : Pápa 10 ezer forint, Csur­
gó 3-100 frt, Sepsi Szent-György 10 ezer fo­
rint. —

Tudomásul vették a vallás- és közokta­
tásügyi miniszternek leiratát, a melyben érte­
síti a konventet, hogy a fegyintézeti lelké­
szeknek hozzá intézett kérését nem teljesítheti.

Ezzel az egész tárgysorozat letárgyaltat- 
ván, Kun Bertalan püspök imával fejezte be 
az egyetemes konvent ülését.

Az ügynökök.
Debreczeo, ápr. 28.

Mindenki ismeri őket. A helyi ügynököket 
ágenseknek, a kóborlókat vigéczeknek szokták 
nevezni. Közös jellem-vonásuk, hogy igyekez­
nek magukat mentői szeretetreméltóbbaknak 
tartani és urbi et orbi ; németül beszélnek. Az 
a hitük, hogy a rábeszélésre alkalmasabb

a német nyelv és hogy a magyar 
fogyasztó közönséget csak úgy vihetik lépre, 
ha németül kínálják nekik az áruikat.

Hát mi ezt a viselkedést főképen Debre- 
czenben botrányosnak tartjuk úgy az ágens, 
mint a vigécz uraktól.

Botrányosnak először azért, mert tudniok 
kell, hogy Debreczen város közönsége par 
exczellencze magyar, még pedig — a mint 
mondani szokták — törzsgyökeres.

Igaz, hogy egy csekély része, — még 
pedig az úgynevezett kereskedelmi réteg — 
bizonyos előszeretettel használja társalgási 
nyelv gyanánt a németet, de azért még ez a 
réteg is magyarul imádja az Istent s ugyan­
csak magyarul szokta megugratni a sokszor 
nagyon is tolakodó vigéczeket.

I)o ettől eltekintve Debreczenben, még 
az idegen anyanyelvűek is a többiekkel való 
érintkezésben a magyar nyelvet használják. 
És mit tapasztalunk ¥ Azt, hogy Debreczen­
ben a különben tisztelt utazó ügynökük ter­
jesztői és apostolai a germanizácziónak. Még 
pedig veszedelmes terjesztői, mert a mióta 
minden szabad : az utazás, a házalás, a ke- 
kereskedés s no meg: a rászedés, azóta Debro- 
czen valósággal el van árasztva ezekkel az 
urakkal.

Tessék csak megolvasni a szállodai ven­
dégek napi listáját, abban a túlnyomó rész 
mindig az — utazó, Ls tetszik ismerni ezeket 
az urakat ? Hát a ki ismeri, tudja is, hogy 
ezek az urak nem is annyira kereskedelmi 
közvetítők, hanem valóságos vándorapostolai 
a germanizácziónak.

Mert bár mindenikök tud magyarul, ma­
gyar szó csak akkor fut ki a száján, a mikor 
a* kellnert, vagy a hordárt kell — íehordani. 
A káromkodáshoz — szerintünk — csak a 
magyar nyelv használható. — (A rászedéshez 
meg a — német.)

Ezek az urak — főleg az utóbbi időben, 
a szó teljes értelmében elárasztják áruikkal 
úgy a kereskedőket, valamint a fogyasztó kö­
zönséget s mondhatni, kivétel nélkül németül 
ajánlják magukat, valamint az áruikat.

Tehát gseftelnek egy törzsgyökeres ma­
gyar városban a német nyelv segélyével és 
terjesztik a germanizácziót a portékáik 
révén.

Hát ugyan mi nem féltjük sem a keres­
kedőinket, sem a fogyasztó közönséget attól, 
hogy a bár sűrűn fellépő ágens és vigécz 
urak német vártyogása nagy kárt tenne akár 
a magyar érzelmeik, akár a nyelvhez való 
ragaszkodásukban, mert sukkal hazafiasabbak­
nak és a nemzeti nyelv iránt sokkal ragasz- 
kodóbbalcnak ismerjük Debreczen egész kö­
zönségét, semhogy néhány bécsi, vagy buda­
pesti utazó kedvéért az elnémetesedésre vezető 
hajlamokat megerősödni engedné és éppen 
ezért e tekintetben nagy veszedelmet nem is 
látunk abban a tényben, hogy egy csomó 
idegen portékát német kínálatra vásárol össze 
Debreczen hazafias közönsége.

Mi épen a kereskedelem érdekében szó­
lalunk fel, midőn arra figyelmeztetjük a fo­
gyasztó közönséget, hogy az ágens és vigécz 
urak mértéktelen beözönlése ellen gondoskod­
jék valami védelmi eszközökről.

Hogy a helyi kereskedők szóba állanak 
a bécsi és budapesti vagy más idegen gyáro­
sok és nagy kereskedők utazó ügynökeivel az 
ellen nincs szavunk, csak egyre figyelmez­
tetjük : követeljék meg az illető ágens urak­
tól, hogy Debreczenben magyarul beszéljenek 
s a ki ezt nem teszi meg, annak semmi meg­
bízást ne adjanak. Meglátjuk, hogy tudnak 
azok az urak magyarul is, mihelyt látják, hogy 
máskép itt — nincs vásár.

De leginkább a fogyasztó közönséget 
kérjük fel, — hogy azzal, a ki németül kinál- 
gatja az áruit, — ne álljon szóba.

Tudunk eseteket, hogy nehány fogyasztó, 
a ki kevésbbé birja a német nyelvet — s még 
is e nyelven érintkezik az ágens urakkal épen 
annak vallotta a kárát, mert tűrte a német 
beszédet. Kára abból származott, hogy nem 
értették meg teljesen egymást s az ágens 
urak olyan árut is utánvételeztek az illető 
megrendelő nyakára, — a melyet meg sem 
rendelt.

De mert a helyi fogyasztó közönségnek 
ezenkívül illő támogatnia helyi kereskedőket,

ez okból is állja útját az utazó ágensek tul- 
szapoiodásának azzal, hogy ha már szükség­
letét nála kívánja beszerezni, — kívánja meg 
tőle, hogy magyarul beszéljen.

így aztán vagy az utazó ágensek száma 
apad meg, vagy a magyar szó érvényesíti a 
jogát a hazai kereskedelemben, a mi mind­
kettő egyaránt kívánatos.

Különfélék.
* Öngyilkos birtokos. A pozsonymegyei 

Rétbe községben Zámolyi János birtos öngyil­
kossága nagy részvétet keltett. A harmincz- 
óves férfiú az utóbbi napokban buskomorrá 
lett s tegnap reggel el sem búcsúzva nejétől, 
elhagyta a házat. Sokáig vártak rá, de nem 
jött meg. Csak néhány óra múlva találták 
meg az istállóban, melynek gerendájára fel­
akasztotta magát. Zámolyi a legjobb anyagi 
körülmények közt élt és'valami agybántalom 
vitte a halálba.

* Ugrás a robogó vonatról. Bécsben 
Wertheim budapesti mérnök ma reggel a 
Bécsből Budapestre elindult vonaton öngyil­
kosságot kísérlett meg. Alig hagyta el a 
vonat a Bécs melletti Duna-hidat, a mérnök 
leugrott a vonatról és eszméletlen állapotban 
maradt fekve a vasúti töltésen. Sérülései sú­
lyosak, de a rendőrségnél visszanyerte eszmé­
letét és azt mondta, hogy tettét nehéz anyagi 
helyzete miatt követte el. Később azzal állott 
elő, hogy ellenségei üldözik, a miből azt kö­
vetkeztetik, hogy elmezavaros rohamában ug­
rott le a robogó vonatról.

* Szenzácziós elfopatás. Bécsben ma dél­
előtt elfogták báró Possinger Lajost, Alsó- 
Ausztria egyik helytartójának fiát, a ki 
körülbelül egy év előtt mintegy 80.000 frtnyi 
adósság hátrahagyásával Amerikába szökött 
s most visszatért Bécsbe. A báró urat átadták 
a törvényszéknek. Az alsó-ausztriai helytartó 
fiának letartóztatásáról tudósítónk táviratban 
még a következőket jelenti. Possinger báró 
már négy évvel ezelőtt nagy adósságokba 
verte magát és megszökött Bécsből, minek 
következtében az osztrák hatóságok üldözőbe 
vették, de mindeddig nem voltak képesek 
nyomára akadni. Három nappal ezelőtt a báró 
ismét visszatért Bécsbe, a bécsi rendőrigazga­
tóság megtudta ezt és elrendelte letartóztatá­
sát. Atyja a volt alsó-ausztriai helytartó, ki 
ez idő szerint Salzburgban a legnagyobb 
visszavonultságban él, vagyona legnagyobb 
részét fia adósságainak törlesztésére fordította. 
A letartóztatott Possinger báró 35 éves és 
annak idején az államot szolgálta. Letartóz­
tatása után a rendőrigazgatóságra vitték, hol 
kihallgatták és átadták az országos törvény­
széknek.

* A herczeg és a táviró. Nagyon meg­
járta Morse ördöngös találmányával a leg­
utolsó braunschweigi herczeg, a ki saját költ­
ségén távirati összeköttetést létesített kastélya 
Sibyllenderf és Boroszló között. A mikor a 
távíró készen volt, a herczeg megmagyaráz- 
tatta magának az alkalmazott hivatalnokkal 
a készüléket. Hogy a herczeg jobban megértse 
a do1 got, a távirótiszt táviratozott Boroszló 
állomásra. A loyalis hivatalnok a következő­
ket táviratozta: „() herczegsége ép most láto­
gatta meg először a táviróhivatalt és mint a 
hogy oz mindnyájunk óhajtása, jól érzi ma­
gát.“ Pár pillanat múlva a csengetyüszó je­
lezte a válasz megérkezését. A hivatalnok 
kezébe veszi a papírszalagot és hangosan 
olvassa: „Nekem a látogatás is, a herczeg....“ 
Itt a hivatalnok nyelve megakadt, habozott 
és a szalag kihullott kezéből, de a herczeg 
rámordult: „Olvassa végig. Parancsolom.“ A 
hivatalnok erre a legnagyobb zavarban, da­
dogva olvasta fel a rövid üzenetet: „Nekem 
a látogatás is, a herczeg egészsége is egy 
kutya.“ A herczeg dühösen kifordult a szo­
bából és jó darabig idegenkedett a saját költ­
ségén felállított távirógéptől.

* Köcitl hitek. A nemet császárné uta­
zása. Abbáziából a német császárné holnap 
reggel utazik haza. — Megünnepelt évforduló. 
Nagy-Kalló mezővárosban az ottani csata emlé­
két kegyeletesen megünnepelte. Hajók ősz- 
szeütközess. Az ,Erős“ nevii hajó Mohácsnál 
összezúzta a „Deák Ferencz“ által vontatott
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A gyermeki szeretet.
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Mwrtr. bs1 iss ä
S'd«S“Hiík utóbb mindketten kicsi-

nyeikv'kicsinyek aztán megtollasodtak Szü­
lőik megtanították repuhu s nnkoi láüani)
befejezték a tanfolj^au bőihez. Elrepültek 
hocy visszatért volna színű*

sarasé...... -

elitélik- , .
Es mégis • az e;emi iskolába
Eszembe jut,m ^könyvünkben egy kis

jártarakor volt az 1 di.ói5s annak hazul-
mese. Egy szegény , , vittek, mikor
ról elszakadt fiáról, .^“^elhagyhatta csa- 
niegtollasodott anny , hosszú 'évelt
ládi fészket es a ® fiukról ’ Egyszer aztán során hirt se haüottok fiutao^ fektében.
nagyot fordult a világ Háború lett.

^SÄÄsetesme^

Elnézem most is ezt a sötét, vigyorgó 
csont darabot. Sima fehér tetejere egt P 
emlékverset Írtak jó barátaim, sötót szemurege 
üres, ijesztő és azok az alkapczaba uh 
fényes' fogak örökké vigyorognak, az élőt 
vetik ki.

Pedig igaza van. ... n „Kérdezzétek meg tőle, miért el az e - 
bér, miért küzd, fárad, miért bajszol kg, 
örömet, miért? Hogy az ^dokra hagyja fa 
radsága gyümölcsét és testenek kórját a 
kitse ivadékaira ?

Eztkérdi tőlünk folyton és ő maga adja 
a választ.

S higyjótek el, — igaza van .
Semmiért !
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és édes anyjára, au a a g anvókára.
bérré és összetoporodott meg^ 'mogesókolta
rÄXeke rongyos ruháju, szegény 
szülőit, mert. szerette okét.

Vidék.
— Közel vidéki hírek- , , ,

* A nagy-létai veszedelem. Nagy-Letarol 
iriák horrv annak a veszedelemnek, mely o 
nagy riadalmat okozott, hosszabb idő óta nem 
volt újabb betege és Így az agy es gerincz 
agvlob megszűntnek tekinthető. — Különben 
Nagy Léta községben, mely egészségié en 
fekvése és rossz ivóvize miatt a járványok 
melegágya, már egy hónap óta a roncsoló to 
roklob is szórványosan uralkodott. Daczaia a 
legszigorúbban foganatosított óvintezkedesek- 
nek 14 betegűlési eset fordult elő, melyből o 
halállal végződött, 1) pedig- meggyógyult - 
Újabban betegülés nem fordulván elő, remei 
hető, hogy most már végkép sikerült, a baj
megszüntetni. , „ , . , •

* Az eső. E r in i h a 1 y f a 1 v a í tudósí­
tónk Írja : a hetek óta tartott szárazságot 
tea-nap jótékony és több óráig tartó eső vai 
tóttá léi, minélfogva a gazdaközönsegben nyi 
vánult aggodalom eloszlott. Igaz, hogy a ziva­
tar kíséretében jött eső közt jég is hullott 
alá de ez aligha tett érezhető kart. Legfeljebb 
a virágzásban levő gyöngébb fákban okozha­
tott kárt. Az őszi vetések várakozáson télül

így olv

resreüRtu co , •
érezte irójft, hogy a g;veV"P ' yv az annyira

wz«», .

X1X AStafgy=mBk* olyanok, mint az ón

t, 1 £ f
fflohb csak akkor térnek vissza a osalacti fé­
szekbe, ha az élet megsebezte 
akkor is csak addig, míg az any ai szív kebe
lén beheged a sebük s uj erőt szeleznek-

Es mégis vizet prédikálnak az emberek.

Tríí khtörtónetkét, melyet az állanak és a korai idő daczára oly fejlődésnek 
olvastam e ki országa-féle indulták már, mint rendesen majus_ közepem

Argiros- királyfi es a, ^ tettek, mert A tavasziak mind szépen keltek es szinten
1116b61vKLl t-njes

A tavasziak mind szépen keltek es szinten 
szeretetnek ilyen erősen fejlődnek. A mezei munkaiatok be 

vannak fejezve. A szőlő szinten szépén hajt 
és máris észrevehető a sok virágfürt. Oiias 
mennyiségben mutatkoznak a cserebogai ak 
és úgy a gyümölcsös fákban, mint az erdeüom- 
bos fákban tetemes kárt okoznak.

NAPI HIRE
Határidő sajtár.

K.

ftBseíiUfo.

A koponya
Milyen furcsa is az, hogy az ember meg ­

hal, elporlad és csak egy pár csontdarab jelzi,
h°’y Gyermekkoromban a zsidó templom előtti 
piacztéren sokszor kaparásztunk a többi gye­
rekekkel a homokban, — mert temető■ 'olt 
ofi — s ha egy egy koponyára akadtunk, 
azzal mulattuk magunkat, hogy végig guri- 
gáztuk vele az egész teret. Kitettük óiéinak 
s gummi parittyával addig lödöztuk, míg szét
nem mállóit.

Ilyen a gyermek.
Egy koponyát azonban megőriztem, oda 

tettem magam elé az Íróasztalra és ez lett 
vigasztalóm, — mindenem. Ha buszke embe­
reket láttam, kik lenéztek, vagy gazdagokat, 
kik ezreikkel kérkedtek, vagy a hm szépsé­
gét, aki fitymálva nézett rut arezomra, — csak 
ránéztem erre a koponyára es mosolyogtam 
rajtuk. — Bolondok, azt hiszik, örökké tart 
Dehogy, — azok a büszke urak, a gazdag, 
vagy szép fejek is csak koponyákká lesznek.

Száz év múlva más gyermeksereg gurigaz 
velük, — czéltáblának használja és egy ke- 
egyetlen ficzkó szétzúzza otromba kővel úgy, 
hogy .még koponya se lesz, csak csontszilan- 
kok! És ezért érdemes olyan nagyra lenni 
Nevetséges.

Sagy o^tiUiimRvri'iray umL-ta-j és 
4. o 4—6 óráig » Mftrgit-farddbea,

.tiuzfum » icolleginmlj*» » bóíónsig ixáias*-», ay \
,-i me vftsarnaponidat 10 íő! 18-ig délelőtt.

A»yak6eyvt*r s kolieemroiiss * kfte6r.»4g*9k fty'-1- 
páatekei; 11-tól 11;-ij

SlyilviBCi ol>6cfie>terese s ItoIífwmBbftii, Bét 
.ön, Szerdán ét Szombaton d. a, 8—6-ig nyitva,

A kir. »téló tábla ht«.«taú6» órái i. s. S—lí-jg, i
.„ a_ö óráig. -- A» igtató, triftdó hivatal és w irattá
ífitva d. *. 4.-U, 4. n P—4 ott. tóén él fo
icpnap d a 10 -11 őr* kosi

A Göncey-egyesület „<>tll)on"-a (Kereik. Akad 
földes.) Szerdán ‘és Szombaton d. u. 6—8 óráig van nyitva- 

„A Keziigyesitö egyesület“ ehő iskolai műhelyé­
ben (tóreáliakula földszint) szerdán éa szombaton d. u 
3 —6-ig. munka tanítás folyik.

Április 26— 30. A sorozás ideje Debrecenben 
Április 29 Délelőtt fél ti* órakor a vadásztarau 

lat közgyűlése a városháza kistanács termében.
Április 29 A kassinó közgyűlése, d e 10 érakor, 
Április 30 Az állandó választmány ülése a me­

gyénél.
Május 3. Az iparos ifjak őnkópzö egyjsületének 

dalestéli d a „Margit-fűrdő“ dísztermében
Május 4. Számonkérőszék a megyénél.
Május 6. A tornaegylet verseny gyaloglása. Ind-- 

lás reggel fél öt órakor, a nagytemplomtól.
Május (>. Munkás betegsegélyező egylet közgyűlése 

délután 2 érakor a városháza kistanácstermében.
Május 8. Hangverseny a Kosául h-szobor javá- 

r« a „Dobos“ vigadóban.
Május 9. A tordii dalegyes diet városunkba érke

zése.
Májú* 11. A debreczciii dnlegylet és debreczeuiek 

kirándulása Fiúméba az országos dalversenyre. Indulás 
reggel fél 9 órakor.

Május 13 és 14 Pünkösd.
Május 16. Hajduvármegye közgyűlése.
Május 21. A VlII-ik osztály közvizsgálata az ev 

ref. fó skolában.
Május 22—26. Érettségi írásbeli vizsgálat az ev. 

ref. főiskolában.

Május 24 Űrnapja
Juiiiu# 24. Es a következő napokon szóbeli érett- 

sépi vizsgalat a főiskolában.
Alig. 6—14. Debreczeni nagy-boldogasszony napi 

országos vásárok köv ilkczö rendben : 6=7-én bőr, gyjpju 
méx slb. toll, iparczikkek, gabonanemüek és mindenféle 
ter-rény vá ár, 9—10-én juivásár, 11—12-én se fésvásár, 
12—18-án lóvásár, 13—14. baromvásár.

Október 1—9. Debreczeni dienes napi országos 
vásárik kővetkező rendben : 1-3-án bőr, gyapjú, méz, 
toll iparczikkik gabonanemüek éi -lindenféle termény 
vár-ár, 4-5-éá juhvássr, 3—7 én sertés vásár, 7-8-áu 16- 
vásár’, 8 —9-én baromvisár. Nyers termények és iparczik­
kek a vásár egész tartama alatt árusiihatók.

Egyházak. A debreczeni ev ref temp­
lomokban holnap, vasárnap a következő lel­
készek tartanak istenitiszteletoket; a nagy­
templomban ; K. Tóth Kálimén, a kisternp- 
lomban : F e r e n c z i Imre segédlelkész, a 
Kossuth utczai templomban : T ó t h István 
segédlelkósz, az ispotálytemplomban Dicső- 
fi József. — A rém. katli. templomban va­
sárnap reggel 7 órakor T a r n a y Károly 
segédlelkész tart csendes szent misét. Fél 8 
órakor Dr. W olafkn Nándor vál. püs­
pök plébános tart szent misét, *im'ly alatt a 
rém kath. iskolák növendékek első áldozásu­
kat végzik. Dr. W o 1 a f k a Nándor alkal­
mi beszédek is fog tartani az iskolai növen­
dékekhez Délelőtt 9 órakor énekes szent mi­
sét K ó p i s József segédlelkész tart, amely 
után a szent beszédet T a r n a y Károly 
segédlelkész fogja megtartani. Délelőtt léi 
12-kor csendes szent misét L óky Kornél se­
gédlelkész fog tartani. Délután fél három óra­
kor egyházi tanítást Dr. W olafka Nán­
dor vál. püspök plébános fog tartani, ezután 
három órakor litania s négy órakor a rózsa- 
füzér ájtatossága lesz. — Az ág. ov. hitv. temp- 
]0 nban Matern y Lajos lelkész délelőtt 
tíz órakor tart istentiszteletet.

0 szagos könyvtár és muzeum. Ma­
gyarország összes közművelődési egyesületei 
jöttek össze arra az értekezletre, mely tegnap 
délután 5 órakor tartatott Budapesten, az uj 
városházán, hogy hozzá lássanak hazánk egyik 
legfontosabb kulturális feladatának megoldá­
sához. A népes értekezleten, melyen képvi­
selve volt a tudományos akadémiától elkezdve 
minden közművelődési és kulturális egyesület. 
Széli Kálmán, elnökölt, mint a „Dunántúli 
közművelődési egyesület“ elnöke. Elhatározta 
az értekezlet, hogy emlékiratot intéznek az 
összes törvényhatóságokhoz a tudományos 
gyűjtemények felkarolása végett. Fölvették 
azonkívül a munkaprogrammba — a községi 
könyvtárak szaporítását és az iskolai könyv­
tárak rendezését. Az utóbbira azonban oly sok 
indítvány adatott be, hogy azok“t előzetes tár­
gyalás végett külön bizottsághoz utasították.

— Adományok a debreczeni Kossiitli-szo- 
bor javára újabban. Dr Horváth Károly gyűj­
tésében a szoborbizottsághoz a következő ada­
kozások folytak be : Dr. Horváth Károly 
írt, Gaszner Kálmán 2 frt, Hütter Károly - 
frt, Csanády Ede 1 frt, Dr. Domhy József 1 
irt, Dr. Komáromy Sándor 1 frt, Medgyosy Gá­
bor 1 frt, Kovács Sándor 2 frt, A Nagy Ga- 
2 frt, Nyikos János 1 frt, Dr. Ujfalussy Jó­
zsef 5 frt, Lindenfeld Ignácz 1 frt, Dr. Somo­
gyi Zoltán 5 frt, Somossy Jenő 2 frt, N 1 
frt, Hadházy Imre 1 frt, Borzsovay benedeK 
1 frt, Pribyl Károly 1 frt, Rmkay Bela 1 bt, 
Führer 1 frt, Kopáesy 1 frt, Bannko L üt, 
Sohorda Kálmán 1 frt, Treletzky Imre J tri, 
Biró József 5 frt, ifj. Biró József 50 kr, l>n
Jenő 50 kr. , ,,

— Az agy- és gerinczagylob varosunKoai 
történt fellépéséről, — mint annak idején inog 
is irtuk — hivatalos jelentést terjesztetten 
belügyminiszter elé. Onnan ma jött le jl, 
delet, mely a város hatóságát az óvó-intezK 
dések sürgős megtételére, különösen az u 
rok, lakások tisztán tartásának az ellenőr 
sére hívja fel. A hatóság még e leirat e 
megtette ez irányban sürgős intézkedései 
azokról is jelentést tett a belügyminiszter • 
A napokban különben a tanács a *a,°, - 0v 
hoz felhívást intézett az udvarok es a lan» 
tisztántartása érdekében. .. lVx,_

— Pénztarvizsgálat a megyénél Haja ^ ^ 
megye központi pénztárát ma délelőtt n 
Gyula kir. tanácsos, alispán és Szol o - g 
János megyei tiszti főügyész meg vizsga 
azt teljesen rendben találták.
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— Presbyter! közgyűlés. A helybeli ev. 
ref. egyház presbyterei f. hó 29-én, vasárnap 
délelőtt 10 órakor, az egyház épületének ta­
nácstermében Kiss Áron püspök és S i- 
ni o n f f y Imre egyházmegyei gondnok el­
nöklete alatt közgyűlést tartanak, a melyen 
folyó ügyek nyernek elintézést.

— A debreczeni orsz. tanszerkiállitáaról.
A tiszántúli ev. ref. középiskolai tanár- 
egyesület évi közgyűlését s a megalakulása 
efőtt álló országos protestáns tanáregyesület 
esetleges alakuló gyűlését országos tanszer- 
kiállításunk idején városunkban fogja tartani. 
Örülünk, hogy a tanférfiak, felfogván kiállí­
tásunk fontosságát, mindtöbben buzgólkodnak 
azon, hogy nagygyűléseiket ezzel egy időben 
tartsák meg s igy városunkat egy időre Ma­
gyarországnak valódi tanügyi központjává 
tegyék.

A kolozs megyei Tankerületi 
Tanítótestület központi választmányának f hó 
7 én tartott gyűlése tárgyalván az országos 
tanszorkiállitáson leendő részvétel tárgyában 
beküldött felhívásunkat, elhatározta, hogy tag­
jait körlevélben szállítja fel és az azon való 
megjelenést a legmelegebben ajánlja.

A debreczeni országos tanszer- 
kiállítás ügyében megindult Nagyváradon is 
a mozgalom, a biharmegyei tankerületi ta­
nítótestület tavaszi szűkülésén a paedagogiai 
szakosztályt bízta meg a javaslattétellel; az 
ipartanodái bizottság hasonlóan egy küldött­
séget kórt fel arra, hogy e tárgyban hozzá 
mihamarabb véleményt adjon a részvétel tár­
gyában.

Selyemtermelés. Az iskolai 
(egyszersmind a közgazdasági) mellékfoglal­
kozásoknak egy kedves ága tü etes bemuta­
tást nyer orsz. tanszerkiállitásunkon. A föld- 
művelési miniszter selyemtermelési orsz. meg­
hatalmazottja Bezerédi Pál felajánlotta, hogy 
a természetrajzi oktatást is jól támogató se- 
íyemtermelési nagy kollekcziójával megjelenik 
körünkben- Remélhetőleg népszerű előadá­
sokról is gondoskodik az orsz. meghatal­
mazott.

A gyermekszoba. A debre­
ceni orvosegylet a testi nevelésnek családi 
körben alkalmazandó eszközeiből külön ter­
met rendez kiállításunkon. A gyermekeknek 
legalkalmasabb szobabútorok, az egészséges 
ruházkodás mintadarabjai, a gyermek foglal­
kozások és játékok szemenszedett példányai, 
s gyermek-étkek jó és rósz nemei, a gyér 
mekbajok házi gyógyszerei, az ápolás segéd­
eszközei és a testi fejlesztés családi körben 
kezelhető szerei szakszerű összeállítással cso­
portosíttatnak e gyermekszobában. Az egye­
sület a felől is gondoskodik, hogy a testi- 
nevelés több fontos kérdése népszerű előadá­
sokon tisztáztassék a nevelő és szülő előtt. A 
kiállítási előadó teremben három ilyen elő­
dás van eddig tervbe véve.

— A városi zenekar létesítése Debreczen-
ben. Nem első esetben s nem egyszer vetették 
fel városnnkban a városi zenekar létesítésének 
eszméjét. Ezúttal azonban már úgy regisztrál­
hatjuk e kérdést, mint amely megoldásához 
egészen közel áll. A debreczeni önkéntes tiiz 
oltóság főparancsnoksága teszi meg az első 
lépést május 4-én tartandó parancsnoksági 
ülésén. Ezen az ülésen jelentkeznie kell mind­
azoknak, a kik a Debreczenbon létesítendő 
városi zenekar czim alatt fungáló zenekarnak 
profeszszionatus tagjai kívánnak lenni. A ze­
nekar tagjai természetesen más állást nem 
viselhetnek, — játszani fognak a róm. kath. 
templomban, hangversenyeken, térzenéken s 
állandóan a színházban is. Az első lépés te­
hát megtörténik s épen nincs kizárva a lehe­
tősége annak, hogy a sokat óhajtott és emle­
getett városi zenekar már a nyáron tökélete­
sen szervezve lesz.

— A debreczeni dalegylet körútja. K rasz- 
® a. y Ferencz dalegyleti titkár, a dalegyletnek 
a fiumei országos dalversenye után tervezett 
Fiume-Velencze-Trieszt-Fiumo (Trieszt-Bécs- 
Budapest) közötti kőrútjára vonatkozólag a 
következő értesítést teszi közé : „Engedve a

több oldalról nyilvánult óhajnak, hogy a 
czélba vett kőrútban eltöltendő napok száma 
rövidobb időre reduk áltassák, a körutat létesítő 
vállalkozót sikerült megnyernem egy uj úti­
terv elfogadáséra s ebből folyólag a meg- 
állapított részvét e'li dij leszál 
1 i t á s á r a.

A részvételi dij az I. tervezet szerint 38 
frt. a 11. tervezet szerint 58 frt lesz. Módot 
óhajtunk nyújtani e vállalkozás által arra, 
hogy a kőrútban való részvételre a szerényebb 
anyagi viszonyok között levők is vállalkoz­
hassanak. Ezek szerint a folyó hó 19-iki ke­
lettel közétett útiterv következő módosítást 
nyer :

1 Fiume indul 16-án reggel 7 órakor, 
Vele n_c z ó r e érkezik 16 án este 8 órakor. 
Május 17. és 18 án Velenczóben tartózkodás. 
Velenczéből indul 18-án éjjel 11 óra­
kor ; Triesztbe érkezik 19-ón reggel 6 
órakor. Triesztben tartózkodás 1 nap ; 
kirándulás M i r a m a r ó b a és vissza, étkezés 
a hajón. — Triesztből indul hajón 19 én 
éjjel 11 órakor ; Fiúméba érkezik 20 án 
reggel 9 órakor. — Csatlakozás a 10 óra 20 
perczkor induló személyvonathoz B.-pestre.

II. A Bécs be r á n d u 1 ó társa­
ság Triesztből indul gyorsv. 19-én este 
8 órakor. Bécsbe órk. reggel 9 óra 50 p. 
Egyebekben a szolgálmányok változatlanul 
megmaradnak. A jelentkezési határidő azon­
ban május hó 5-ig meghosszabbittatik. A 
gyors jelentkezésekre figyelmet kérek fordí­
tani, nehogy egy bizonyos létszám elértével a 
későn jelentkezők felvétele nehézségekbe üt­
közzék. Május 5-én túl jelentkezés el nem 
fogadta'ik. A kőrúthoz csatlakozhatnak azok 
is, kik a fiumei dalárünnepélyen részt nőm 
vesznek. Bővebb felv lágositással szívesen 
szolgál a fent említett dalegyleti titkár. Ezzel 
kapcsolatban tudomására adjuk a dalegylet 
működő és pártoló tagjainak, hogy a fiumei 
kirándulás alkalmára Lörincs á k László 
ékszerésznél szép és olcsó ajándéktárgyak 
kaphatók és ugyancsak ott kaphatók az egy­
let által elfogadott dalegyleti j e 1- 
v 6 n y e k.

Azonml bejelentendő!«. Pontosan tudni 
akarja a belügyminiszter, hogy hol és mikor 
alakulnak uj lapok E végből' tegnap leiratot 
intézett minden vármegye alispánjához és a 
város polgármesteréhez, meghagyván, hogyha 
valami uj lapot jelentenek be hozzájuk, arról 
még az nap tegyenek hozzá sürgős je­
lentést.

— A kereskedő ifjak dalsstélye. A debre­
czeni „kereskedő ifjak önképző egyesületének 
dalkőre“ május hó 5-én, szombaton a „ Margit- 
fürdő“ dísztermében Bácz Károly zenekara 
közreműködése mellett tartandó zártkörű dal- 
estélyt rendez, a melynek műsora a következő : 
1. „Riadó“ Kupitól. 2. Népdal egyveleg Uj fa­
lusitól. 3. „Virágnak mondhatnálak“ Hóimtól. 
4. Népdal egyveleg Riegertől. A dalestélyre 
belépti-dij személyenkint 1 forint. Kezdete g’/s 
órakor. Pártoló tagok ez évre szóló szabadje­
gyeiket használhatják. A meghívó kívánatra 
előmutatandó.

-- A debreczeni Kossuth-szobor javára a
jogakadémia ifjúsága a jövő hó során mati­
néét rendez. Az ifjúság folyamodott a városi 
tanácshoz, hogy a jótékonyczélra tekintettel 
az összes nyomtatványokat saját nyomdájában 
díjtalanul állittasa ki. A tanács legutóbb tar­
tott ülésében elhatározta, hogy a jogakadémia 
ifjúságának e kérelmét teljesíteni fogja s a 
nyomtatványok díjtalanul leendő kiállítását 
elrendelte.

— A Dali’ Ásta Waliuschniij ügy. Fiumei 
levelezőnk Írja a következőket : A Dal 1’ 
Ásta dr. fiumei ügyvéd és Walluschnig 
helybeli lisztkereskedö ügye még mindig nagy­
ban foglalkoztatja közvéleményünket. Ma dél­
ben a képviselő testület tagjai értekezletre 
gyűltek össze Walluschnig ellen. Walluschnig 
meg az alközségi horvát választókhoz intézett 
nyilt levelet osztatott szót a városban, melyben 
kijelenti, hogy mint lábbadozó beteg azért 
nem mehetett fel a párbaj idejére, mert fele­
sége, leányai és fiai sírva könyörögtek neki, 
hogy ne menjen ; ezenkívül meg egyik leánya 
gyermekágyban feküdt úgy, hogy ő családja 
szivszaggató kérésének engedve otthon ma­
radt és újra ágyba feküdt. Másnap reggel or­

vost hivatott, mert újra fel akart meuni Bu­
dapestre, de az orvos nem engedte.

— A kereskedelmi akadémia tanulmányi 
körútja. A helybeli kereskedelmi akadémia 
növendékei a tanári kar vezetése alatt holnap 
kezdik meg tizenkét napra terjedő tanulmányi 
körutjokat. Holnap reggel fél kilenoz órakor 
indulnak el a kirándulók Miskolcz felé s az 
első állomás is Miskolcz lesz. Miskolczra hol­
nap délután négy órakor érkeznek meg, ahol 
az ottani közéj) kereskedelmi iskola növendé­
kei s tanári kara fogadják őket A vasúttól 
bemennek a városba, a hol este tiszteletükre 
a népkertben bankett lesz. Másnap megtekin­
tik a város nevezetességeit, a diósgyőri há­
mort s ezután folytatják utjokat Felső Ma­
gyarország felé.

— A kórházbiztosok ügyköre. B o c z k ó
Sámuel ^rendőrfőkapitány terjedelmes szabály­
zatot dolgozott ki, amely a kórházbiztosok 
ügykörét Írja elő és működését határozza meg.
A szabályzatot a városi tanács elé terjesztette 
s azt ott a legközelebbi ülésben veszik tár­
gyalás alá.

— Tűzoltók, mint fertőtlenítők. A belügy­
miniszter Debreczen város hatóságához tegnap 
érkezett leiratában elrendelte, hogy a város, 
— ha még ilyen nem volna, — gőzfertőtleni- 
tőt szerezzen be. Egyúttal elrendelte azt is, 
hogy a gőzfertőtlenités eszközlésére a tűzoltó­
ság tagjai gyakoroltassanak be. Debreezennok 
van gőzfertőtlenitője, lesz jól szervezett állan­
dó tűzoltósága s igy mi sem áll útjában an­
nak, hogy a belügyminiszter rendelete végre­
hajtassák.

— A sorozás eredménye. Három nap óta
folyt s ma végződött be városunkban a, soro­
zás. Az eredmény kedvezőnek mondható, mert 
780 hadköteles ifjú közül 148 vált be katoná­
nak. Ezek közül 131 a közöshadsereg kötelé­
kébe, 17 pedig a honvédséghez vétetett fel. 
Felülvizsgálatra küldetett 15 hadköteles ifjú.
A sorozás alkalmával 3 ifjú trachomásnak 
(egyiptomi szembetegségben levőnek) találta­
tott, akiknek gyógykezeltetését hivatalosan is 
elrendelték.

— A debreczeni dajkaképző tanfolyam és 
bonne szemináriumban ma értek véget a két 
nap óta folyó vizsgálatok. A vizsgálatot tud­
valevőleg az árok-utezai óvodában tartották 
meg s azon jelen voltak Simonffy Imre 
kir. tan. polgármester, ü ötvös Károly La­
jos kir. tanfelügyelő, Körner Adolf városi 
tanácsos, mint az intézet igazgatója, a városi 
iskolaszék női tagjai és a nagyközönség. Üsz- 
szesen tiz növendék vizsgázott a dajkakópző 
tanfolyamon, valamennyi kitűnő eredménynyel, 
úgy hogy a jelen voltak mind a legnagyobb 
elismeréssel szóltak a növendékek hahtdása 
és vizsgáján)1. Volt ezenkívül három magán­
vizsgázó és öt, aki a bonne tanfolyam hallga­
tója és vizsgázója volt. Ők is nem kevesebb 
eredménynyel feleltek meg a vizsgálatnak. 
Hogy a dajkaképző tanfolyamnak és a bonne 
szemináriumnak milyen eredményeket sikerült 
elérnie, bizonyltja az a körülmény, hogy a 
tavaly levizsgázott növendékek valamennyien 
állást nyertek s a jelenben vizsgázó tiz nö­
vendék közül már hétnek van biztosított 
helye. A dajkaképző tanfolyam ős bonne sze­
minárium e szép sikerét illetékes körökben 
örvendetesen veszik tudomásul.

— A katona zene hangversenye. A 39-ik 
gyalogezred zenekara, derék karnagya : C a- 
p e k Péter vezénylete alatt a „Margit“-fürdő 
dísztermében, f. hó 29-én, vasárnap délután 
négy órakor, a következő műsorral tartja meg 
hangversenyét : 1. Magyar induló, uj, irta Ca- 
pek. 2. Négyes a „Babaiündér“ operából Ba- 
yertől. 3. Nyitány a „Nabuco“ operához, Ver­
ditől, 4. „Történetek a bécsi erdőből“ valezer, 
'irta Strauss. 5. Ábránd a „Teli-Vilmos“ operá­
ból Rossinitől. 6. Nagymamácska Ländler,szer­
zetté Langer. 7. Polka a „Szép Molnáráé“ 
operettből Strobltól. 8. „A gerlicze“ szalonda­
rab, irta Eilenberg. 9. Egyveleg a „Ripp Ripp“ 
operettből Planquettől. 10. Induló, irta Wagner.

— A debreczeni Kossuth szobor bizottság 
jegyzői kara tegnap délután öt órakor gyűlt 
össze Tóth Béla gyógyszerész irodájában. 
A jegyzői kar gyűlését Komlóssy Art­
hur ügyvéd, a szoborbizottság vezórelnöke 
nyitotta meg. Ekkor mutatta be a vezérelnök 
a szétkiildendö felhívásokat, amelyek finom
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diósgyőri nagyiv papírokra van
mutatta továbbá a felosztási rendszert, amely
szerint a gyűjtő iveket szót fogjak küldőn ■ 
először Pebreczen és Hajdumegye törvényha­
tóságain k expediáltatott el a gyű] ’ 
a bizottság tagjainak, majd a yproj, az gy_ 
házkerületek lelkészi karanak• érőmmel 
statálta különben az elnök; hogy# szobor w
tesitésének terve nemcsak találko-vidékón is felette nagy erdekíódessel talalko 
zik s ez az eredményen leiül sikert biztosit. 
Ugyanakkor bemutatta a penztarnok DkKo 
váth Károly gyűjtőivel, aki 1 nap alatt 4. 
irtot gyűjtött;'egyben bejelentőire, hogy Dr.
H ° rfith károly még két gyűjtőivel kor 
Ezután a jegyzők teendői osztattak meg s < - 
iilós kevéssel 6 óra után veget ért. 
u _ Rendelet a kuty k ellen. Nagyon kezd 
városunkban elharapódzói a kutyák kozott a 
veszettség. Ebből kifolyólag ovintezkedesre 
volt szükség, kogy a veszett kutyák -főműéi 
reket meg ne harapjak. B o c z k o ba nuel 
rendőrfőkapitány ezen okból elrendelte hogy 
minden egyes kutyára tulajdonosa dl) napig
köteles szájkosarat adni. .............

_ Harcz a gyalu lovagjai kozott. Azaz
nem is annyira a gyalu lovagjai között folyt 
a harcz, mint azok légy ver hordozol kozott. 
Tegnap este az inasiskolabol mentek haza­
felé Molnár és Kovács asztalos tanon-
czok. A Széchényi- utcza végén találkoztak 
Seb és Nyári nevű társaikkal, a kikkel 
valami fölött szóváltásba elegyedtek. A két 
utóbbi a vita hevében vasbottal társait ala­
posan elpáholta úgy, hogy Mo In ar a ka­
pott ütésektől véresen, eszmeletet elvesztve 
bukott az aszfaltra. Ennek lattara a két hős 
asztalos tanoncz nagyon megijjedt, de meg 
jobban akkor, a mikor a rendőrség nyakon 
csípte őket s szépen a kóterben keresett sza­
mukra helyet. ... , ,

_ Köszönet nyilvánítás. Mindazon roko­
nok, barátok és jó ösmerősük, valamint a 
jelen volt n. é. közönség, kik néhai özv. Mol­
nár Sániuelnó szül. Balogh Erzsébet, edes 
anyánk temetésén részvétükkel fajdalmunkat 
enyhítették, fogadják ez utón hálás köszöne- 
tünket. Debreczen, 1895. April 28. A gyászoló 
család.— Fülöp Károly orpheum igazgató, nagy 
társulatával május 3-án kezdi meg előadásait 
a „Korona“ vendéglőben.

— Friss, uj sörfajok. A kőbanyai polgári 
serfőző sörszállitását már e héten kezdi meg 
és már holnap, vasárnap — e hó 29-én, — 
polgár-söre és Szént-István-söre Budapesten 
csapolasra kerül. Sörbarátok, kiknek alkalmuk 
volt virágzó iparunk ezen legújabb gyártmá­
nyát megizlclni, a legnagyobb elismeréssel 
nyilatkoznak az említett sörfajtákról.

nak megnyerje Nagyon örvendtünk ennek 
eddig, mert a valószínűsége a sikernek, nem 
volt kizárva. Ámde megcsappant a mi örö­
münk, mert az alábbi nyilatkozatból azt lat­
juk, hogy R. R é t h y Laura asszony Lesz 
k a y n á 1 marad Aradon.

Rudnyánszky Gyula ur, a mű­
vésznő férje ugyanis, az aradi lapokban a kö­
vetkező sorokat teszi közé : „Az aradi szín­
társulat primadonnájáról:

Rudnyánszkynó-Róthy Laura asszonyról 
egyre más-más hírek jelentek meg a fővárosi 
és vidéki újságokban. A v a 1 o s á g p e d í g 
az, hogy a művésznő családi körülmé­
nyéinél fogva visszavonni! ugyan egy időre a 
színpadról ; de m üködósét. november 
havában Aradon isme t m e g k e z- 
d i és a jövő télen színházunk] 
primadonnája lesz egészen 18.)o. 
virágvásár napjáig, —- a m i k o r 
Leszkayvalkötött szerződésé
1 ej ár.“

Ebből azt látjuk, hogy a fama nem min­
dent helyesen mesél és azt látjuk, hogy R. 
R é t h y Laura asszony legjobb esetben csak 
az 1895—96. szezonban lehetne a debreczeni 
színház primadonnája. ......................

Ez igy állván a t. színházi bizottságnak 
nyitva hagyjuk azt a kérdést (és e kérdésre, 
mint a közvélemény orgánuma : jogosítottnak 
érezzük magunkat): ki lesz a jövő 
szezonban ami primadonnánk.

Annak a közönségnek a nevében, _ mely 
magas összegű bérlettel, segélylyel járul a 
színház fentartásához és az igazgató jövedel­
méhez, a színigazgatótól mielőbbi megnyug­
tató választ várunk.

Törvénykezés.

Színház.

— Egy kis zsarolás. Jó régen, ezelőtt 2 
évvel nyáron történt, hogy Kiss András 
h.-böszörményi lakos R á c z György h.-do- 
loghi lakosnak betáblázás mellett kölcsön 
adott 200 irtot. Rácz ebből a múlt év őszen 
150 forintot megfizetett, ekkor Kiss Andrást 
magához hivatta Doroghra, megüzenvén neki 
egyszersmint azt is, hogy a 200 forintról szóló 
kötvényt is hozza magával. Kiss azt el is 
vitte, de Rácznak a hiányzó 50 frt még nem 
volt meg. Ekkor Rácz György s Antal neyü 
testvére a mit sem sejtő lvisst nyakon fogták 
s a bezárt szobában elvették tőle a kötvényt, 
előbb azonban szegény fejét alaposan elpá 
holták. Ebben az ügyben mondott ma Ítéle­
tet a helybeli királyi törvényszék I gyár tó 
Sándor elnöklete alatt, s Rácz György és 
Rácz Antal vádlottakat fejenként 6—6 havi 
fogházra ítélte, a melyből 3—3 havi vizsgálati 
fogság a javukra betudatott. Vádlottak és a 
kir. ügyész apelláltak, amiért is a vádlottak 
azonnal szabadlábra helyeztettek.

1894. április 28

5.25 áru. Zab tavaszra 6.80 p. 6.90 áru. I<á- 
posztarepeze aug,—szept. 11.40. pénz, 11.50 á.

— Sertésvasár. Budapest-kőbányai sértés- 
kereskedelmi csarnok árjegyzése 1894. év április 
hó 27- éa.

Hízott sertésárak: I. Magyar első 
rendű : Öreg nehéz (páronkint 400 klgron felőli 
súlyban) 47—48. krig. Öreg közép (páronkint 
100 —400 klgr. súlyban) 47 — 48 krig. Fiatal 
nehéz páronként 320 klgron felüli súlyban 
50—501/, krig. Fiatal közép (páronkint 251 
320 klgr. súlyban) 49—507, krig. Fiatal kony­
ám (páronkint 24 klgrig terjedő súlyban)
49---- 50 krig. — II. Magyar szedett:
rnhéz (páronkint 280 klgron felöli súlyban) 

47.-48 krig. Közép (páronként 220—280 k gr. súlyban) 467, —47 7,krig. Könnyű (páronkint 
220 klgrig terjedő súlyban.) 47. -48. krig — 
Ui. Romániai: Nehéz (páronkint 260 klgron fe­
lüli súlyban) —.---- krig. Közép (páronkint
220—260 kgr. súlyban) —.--------krig. Könnyű
klgr.-kint 220 klg terjedő súlyban) —.---- . króts
Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 klgrig, 
felüli súlyban) 48.-49. krig. Közép (páron- 
tint 220—260. klgr. súlyban) 48—49 krig. 
Könnyű (páronkint 220 klgrig terjedő súlyban) 
47—48 krig.

Megjegyzés. A fent jegyzett árak súly sze­
rint és pedig a szokványszerfl levonások mellett 
egy kilogram súlyra krajezárokban értendők, 
Szokványszerüleg a hízott sertések teljes (brutto) 
súlyából az életre páronként 45 klgr. vonandó 
le. A sertések vételárából a vevő javára 47, szá­
zalék vonandó le. — A sertések osztályozásánál 
tzok teljes (élő) súlya vétetik irányadónak.

Sertés-létszám: 1894. április 25-én 
volt készlet 179.143 drb. 1894. április 26-ik nap­
ján felhajtatott 2287 drb. 1894. április 26-án 
elszállittatott 2541 drb, 1894. április hó 27-én 
maradt készletben 169.981 drb.

A hízott sertés üzletirányzata: változatlan.

REGENYCSARKOX,

* Ki lesz a primadonna ? Színházunk a 
primadonna-hiány betegségének tultengésóben 
szenved. Még márczius közepén, a mikor a 
színházi bizottság legutóbb összeült, abban 
reménykedett mindenki, hogy ha más nem, 
K. Kopácp y Juliska lesz a színház pri 
madonnája. Ámde Bias el Károly, a bécsi 
direktor, mikor K. K o p á c s y Juliskát szer­
ződtette, még p' dig ugyancsak szigorú fölté­
telekkel arra az esetre, ha a művésznő hűt­
lenné akar lenni a német múzsához, - ez a 
Blasel egészen keresztülhúzta a számító- 
tásainkat és a t. színházi bizottság, az igaz­
gató, de leginkább a közönség rémületére 
primadonna nélkül maradtunk. Ma már min­
den színésznő, kit a debreczeni színház közön­
sége primadonnának akczeptá hatna,ugyancsak 
el van helyezve ; az igazgató ma, ápril hó 
végén, holott azt márczius 10-ig köteles lett 
volna a színházi bizottságnak bejelenteni, 
nem tud primadonnát produkálni

A fáma ugyan máskép beszélt mind e 
mai napig. Azt ugyanis, hogy Lesz k a y 
András aradi színigazgató és primadonnája : 
K, R é t h y Laura asszony között diílerencziák 
merültek föl, melyek miatt R. R é t h y Laura 
elhagyta Leszkay társulatát A fáma azt 
is regélte, hogy T iszay Dezső színigazgató 
a siker biztos reményével alkudozott, sőt al­
kudozik a művésznővel, hogy őt szinházunk-

^özg'a.zd.a-sáig*.
— Budapesti gabonatőzsde. Budapest, áp­

rilis 28. A külföldi piaezok változatlan árakat 
jelentettek.

A készárupiaczon az üzlet változatlan 
maradt, forgalom mérsékelt volt.;)

A főeseménye a napnak a zab-rinp bu­
kása, mely egy cseppet sem keltett részvétet 
a tisztességes kereskedői körökben, hol az e 
féle erőszakos machinácziók csak általános el­
lenszenvei találkoztak.

Gabonahatáridők.
Az üzlet ellanyhult chez sokban hozzá­

járult a zabring krachja, mely üzleti betyáriz­
mus nem is érdemelt jobb sorsot. Az egész 
csarnok megkönnyebbülten lélekzett. fel e hír­
re, látva azt, hogy bizonyos elemek, melyek 
az összesség kárára akarnak előnyt menteni 
minden tisztességtelen eljárás által, csúfosan 
felsültek és oly leczkét szereztek, hogy örök­
re elyesztendik kedvüket erőszakos művele­
tektől, melyek a legális gabonaüzletei aljas 
játékká degradálják.

A forgalom mérsékelt volt.
A déli tőzsde zárlat hivatalos árjegyzé- 

zései Búza őszre 7.46 p. 7.48 áru. Búza tavasz­
ra 7.25 pénz 7.27 áru. Tengeri máj.- jun 5.05 
pénz 5.06 áru. Tengeri jul.—aug. 5 24 pénz

Szerelem és bünhödés.
Angol regény.

Irta Brent Ernő. fordította : Krónika író
63.

Éppen úgy tudta ő, mint én, hogy Grey 
zsebtárczájában jelentékeny összeg van. Mil­
ler, kit magam csíptem leskelődóse közben, 
talán hallotta, hogy mit beszéltek egymás 
között Grey és Lady Mi rí ám rs igy bizonyos­
sággal következtethető, ki volt a két személy, 
Kiket Frank első Ízben beszélni hallottt, A 
pénzt, melyet Grey magánál hordott, arra for­
dította volna a megbeszélés szerint Miriam, 
hogy azzal hallgatásukat egy időre megfi­
zesse.

— Kik hallgatását ?
— Azokét, kik a titkot ismerték, 'lehat 

az őrnagy özvegyéét, a tábornokét s tálán a 
katonáét is. Tegyük fel, hogy az első Ízben 
beszélgető személy csakugyan Mrs. Dighy es 
Miller voltak, úgy megjelenésüket az a körül­
mény magyarázhatja meg, hogy ismertek » 
megbeszélt találka helyét és idejét.

Leskelődtek Grey re, hogy a pénzt el­
rabolhassák tőle, mielőtt még Miriámmal be­
szélne. De e tervük valószinüieg hajótörést 
szenvedettaMiriám korai megérkezése folytan. 
Grey átadta neki a pénzt s elhagyta s azurn
— igy gondolom a bűntény lefolyását — Mu­
ter, vagy bárki is volt a gyilkos, odacsuszo
s rajta a két nehéz sebet ojté.

— De a törszurás ?
— A törszurások nekem voltak szart »

— mondó, Ravel nyugodtan. Az én köpeny
gém volt az, mit Grey körül vett, 1111 , A 
találkára ment és ez a kékszemü tigris n< 
losan gyűlöl engem. , f -

Ismerem gyalázatos életének egesz 
sát és én azt mondom önnek, Neale ■ 
rice, egy ilyen szemérem nélküli no mi 
gaztettre képes. Alig öt perczczel, tlcW 
meglépés történt, a kápolna közelében v 
s ott látott. g,

— De akkor nem csalta volna m K 
köpönyeg.
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_ Egész hasonlót vseltem. Grey és én
majdnem egyenlő nagyságnak vagyunk és a 
siirii ködben könnyen fellehetett bennünket
<,heié m jg0n^ mon(já Neale, miután figyelme­
sen oda hallgatott, ha el is fogadom az ön 
iheoriáját, úgy mégis áll az is, hogy Lady 
Miriámot nehéz gyanú terheli. Csak reezital- 
iunk el mindent. Jegyese volt Greynek s azt 
, Unnrr motrtinit tnhíít tACTVARA lett a Ba-

fehér karjai, s ajkai a reá nyomott csókokat 
viszonozták ; bocsáss meg, ha irántad még 

fellőhetett bennünket csak gondolatban is egy perczig követtem el
igaztalanságot, tiszta, biinnélküli szép Miriam !

(Folyt, köv )

hitte, hogy meghalt, tehát jegyese 
ronettnek. Grey álnév alatt visszatér, Sir 
llenrv tudta nélkül elhagyatott helyen talál­
koznak s most ott találják Greyt halálosan 
megsebülve.

— Nagyon helyes.
_ És micsoda következtetést lehet ebből

levonni ? Semmi mást, mint azt, hogy ő, mi­
vel állását, rangját és gazdagságát féltette, a 
véres tervet megkovácsolva, annak kivitelén 
közre működött. Azt mondom önnek, Lady 
Miriám nagy veszélyben lebeg és minden függ 
ama indító lépésektől, melyeket Grey atyja 
tnnni fog.

— Tudósítottátok mar róla ?
—• Igen, már két órával ezelőtt siirgö-

nyileg. ,, . , .
— szeretném tudni, — monda Archie, — 

vájjon Seltonék tudják-e már, hogy mi 
történt ?

— Nem tudom Hisz szabad önnek köz­
vetlen tudakozódnia.

— Archie rögtön lóra veté magat s a 
késői óra daczára < llovagolt.

Midőn nagybátyja házát elérte, ajtó s 
ablak zárva voltak s egész biztonsággal lehe­
tett. gondolni, hogy ide még nem hatolt hir, 
ami a lakók békés álmát zavarta volna.

- Volt itt Mr. Colchestertől egy inas, 
Palmer? kérdő Archie a szolgát.

Nem, sir, felelt Palmer. Sir Henry azt 
hitte, hogy ön oda át marad az éjjel, külön­
ben megvártuk volna

—"Nem tesz semmit. Jelentsen be nagy­
bátyámnál, ha mindjárt alszik is s mind ja meg 
neki, hogy fontos beszédem van vele.

Sir Henry, a ki tudta, hogy unoka öcs­
ijéé nem minden ok nélkül fogja őt álmában 
háborgatni, azonnal felkelt, irószobájába ment, 
hol még égett a tűz.

— Nos, itt vagy, Archie, mondá, midőn 
unokaöcscse belépett. Mikor tizet ütött az óra. 
felhagytunk ama reménynyel, hogy te még 
ma vissza térj. Nagyon sajnáltam pedig, hogy 
nem voltál ott nálunk. Miriam nagyszerűen 
énekelt. Történt talán valami V

— Igen, sajnos valami nagyon is szo­
morú. Colchester vendégét, Selvint, ma este a 
régi kápolnánál, tört karral, nehezen sértett 
fővel, s több tőrszurással a hátán félholtan 
találták.

— Schwint! kiáltá a Baronet ciháivá 
nyodva. Ki követhette el ez átalkodott tettet ?

— Azt még ki kell kutatni.
— De vájjon mi oka lehetett a tettesnek
— Schwinnél volt egy jelentékeny összeg 

pénz s ez eltűnt.
— Nem látta ő, hogy ki támadta meg ?
— Azt nem tudjuk. Amióta hazahozták, 

nem szólt még egy szót sem s kétséges, hogy 
egyáltalán fog e még szólni.

— Szegény kópé !
A Baronett nyugodtan igyekezett beszélni, 

de izgatottságát nem bírta elrejtem
— Millámnak, kezdé megint ma este 

nem szólunk erről semmit. Hiszen oly béké­
sen alszik.

— Bárcsak mindig jól aludna, mondá 
Archie, miközben kezet szorított nagybáty­
jával.

— Jó éjt, Archie, mondá a Baronet. Na­
gyon meg vagy hatva, amint látom. Talán 
veled maradjon Palmer f

— Nem, köszönöm, nagybátyám. Még 
agy kicsit várok, mert az alvásból nem igen 
lesz ma nálam valami.

Sir Henry visszatért szobájába.
Ernyős éjjeli lámpa égett az ágy mel 

lett, melyben Miriam, csodás szépségében 
aludt

Letérdepelt az ágy elé s imádkozott. 
Aztán felemelkedett s gyengéd szeretettel ha 
jolt az alvó angyal fölé.

— Bocsáss meg, Miriam, mondá, midőn 
nég az álomban is nyaka köré fonódtak hó

— A m«agyar kir. msteorologiai inté 
zet időjelzése április 28 án.

(Távirati tudósítás. Erk. 3 óra 10 p.)
száraz, m = meleg, eh —
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^ VÁROSI SZ1MHÄZ

Vasárnap, 1894. április hó 29-én.

A veres sapka.
Eredeti népszínmű 3 felvonásban. 

Hétfőn, 1894. április 30-án.

A Cziterás.
Opere te 3 felvonásban.

■degonek névsom.
fii ka nzáUnda.

Szirmú J. kilő, Bpest, — Weiaz Ármin utazó Bu­
ll pest, — Dr. Szeóke István Szatmír, — Kovács Diniéi 
koő, Bpest, — Grűnva’.d Miksa kiU, Bpest, — P.mck J. 
kilo, Bécs, — Schneider kdő, Bpest, — Schulcze J. Ber­
lin, — Solliscm Károly Bpost, — Szigeti vivjtaoár Bpest, 
— Iiövit Mór kdő, Bpest, — Stein Mór Bécs.

A Mjolkiráti/nö s z át {oda.

Hirdetés.
Van szerencsém a t. jogke­

reső közönséget értesíteni, hogy
ftKyvédi irodámat I. évi

május iso 1 -én, a piaez-utezai 
sz. alatti Nwidics-

Pauyigai Sándor utazó Bíjcs, — Luszt Ármin utazó 
Bpest, — Kulan Henrich u azó Becs, — Grál) Herman ut 
líécs, — Schloss J. utazó Bécs, — Vclier Miksa utazó I ű O Pi 11 ■- 
Villány, — Laub Gyula utazó Bpest, -- Dohay J. huszár * OW'IK
hadeagy Nyíregyháza, — Br, Mmgener A. fiuszárhadcaay 1. (.. tŐtn/Sílóvói Sr/Omhpr0
Nyíregyháza, — Csolog Lajos körjegyző Bakony, — Glíík •* IttliUZStl vVt/l aZetllUeUy
Jakab utazó Bpest, — Val erst.in Jahab kdö, N-Varad, Lol VOyeni Ál'
— Tatár Gábor magánzó H-Palyi, — 0ivald János mag. U' Íj l Zl ill “l. 
üpe.-t — Molnár Károly kdő, pest

Frohner »zaíloda.

Berger A utazó Bpest — Blitz Jakab utaió Bécs, 
— Wellemin Ignátz utazó Prága, — Kovács Jó. séf utazó 
Pécs, — Szurger J utazó Bpest, — Taucrk Alajos iigy- 
v. (ijelöit Bpest. — Weiszuer M. utazó Bécs, — Engel 
Simo > u azó Budapest.

Körösi Kálmán,
ügyvéd.

Első magyar

gyapjúm osó- és bizományi rész vény társaság
Budapest, Xr., ív tii • p il -uteza O.

A gyapjunyirás közeitdtévei, a t ez. gyapjutermelök és gyapjukereskodök figyel­
mét huszonhat év óta fennálló ér ki'ünő h rnévnek örvendő

gjSggr •^»'** 81*,1 a* er**
irányítjuk ; az idén iá minéi tömegesebb gyapjukü’demények bekü’dését kérve.

Szolgálataink igénybevételét annál Is inkább ajánlhatjuk mert a legújabb rend­
szerű gepek felállítása és összes gépberendezésünk teijes átalakítása és tökéletesítése 
folytan munkakepasségünket n így mérvben emel ük és kitűnő ) k elismert mosásunk és 
osztályozásunk áltál gyors és legjobb értékesítésre vagyunk kép -sitve.

Kimerítő felvi ágositássai éa PROGRAMMAL kiváuatra kész réggel szolgálunk.
Az összes küldeményeket ezégiiukhoz BUDAPEST-Lipótvárosi pályaudvarhoz kérjük czimeztetni.

Áz igazgatóság;.
Városi irodánkban NEUGEBAUER GYULA urnái (Dohá’y-u'cza 1 ) felvilágosítások szintén szívesen nyuj- 
tatnak. (Utánnyomás nem dyaztatik.) ___________________________________

K?2

OJ

A Bika szálloda dísztermében
szerdán, május hó 2 án és csütörtökön, május hő 3-án Ittj weste 84 órakor.

csak két estére terjedő vendégjátéka "TUf lg
a hires illuzionista, spiritiszta, magnetizör és hypnotizör Zfí [**

JLlilietelll urnák. 1• I hu ct> MH—* í|S]
A legújabb találmányok és a legeredetibb, a látszólagos titkos

© '«Bö I
szemfényvesztés, csodák és mutatványok mestere. p iflR

Helyárak : Zártszék 1 írt 50 kr., második hely 1 írt;
harmadik hely GO kr., állóhely 40 kr., diákjegy 30 kr.

* '

i



Szives tudomásul!
Van szerencsém a nagyérdemű közönségnek tudomására

hozni, hogy jelenleg Nagy-Várad-ulcza 2087. íz. alalt létezd

_____ sz. ii.z letemet
építkezés folytán, a szomszéd hiz udvarába helyeztem át.

A nagyérdemű közönségnek eddigi pártfogásáért, hálás 
köszönetemet kifejezve, azt jövőre is kikérve,

maradok teljes tisztelettel

Telloisz; Se’besty é:n.,
fodrász,

-ttí>
■o(ti

ZENBEN.

\-f 7 /,
Nagyvárad mellett.

Tapéta
gyári raktár.

Van szerencsém a n. é. h lybeli és 
vidéki közönség szives tudomására jut­
tatni, miként

kárpit (tapéta) raktáramat!
a legújabb mintákkal dúsan felszerel­
tem s azon kellemes helyzetben vá­

lj ? gyök, hogy a legizlésesebb és legdiva- 
^ I ' tosabb mintákkal

I (íöt>t> mint 300)
'* e szolgálhatok, úgyszintén nagy készle- 
gltet tartok papirmasché — aranylécze-1 8 

zet — és stuck-dekoiatiókból. |
Úgy helybeli, mint vidéki tapeti- * 

rozásokat külföldről hozott és a leg |
<» »teljesebb szakismerettel bitó munka-1 
toI sokkal, — szerény föltételek mellett | ® 
Q31 eszközölhetek s elvállalok minden a | ro- 
iu I festészetbe vágó munkálatokat, egy-1 S 
® I szerűtől a legdíszesebbig. | 2.

A n. é helybeli és vidéki közön- § 
ség eddigi szives pártfogásáért meleg |

-a> H köszönetét szavazva, igyekvésem ezután f jjf 
'S I is oda fog irányulni, hogy pontos és 1ST 
g,l kifogástalan munkálataimmal, teljes! r* 
•a>I megelégedésüket továbbra is kiórde-f

09

molhessem.

Kínvelves közlői edés. Vasúton Nagyváradtól fél óra, kocsin ogv óra távolság. Naponta május-: ug. 
havakban 10 vonat vasár- és ünnepnapokon 14 vonat köziek; dik Nagy varaddal. Május 1-tól az uj állomás
a fürdoteléptül 200 léi^ésny^ ^ természetes liévviz javalva van mindennemű idő't bőrkiütés tk, koszté ty 
és e somfáid, lm aki mái, lép és mirigy-daganatok, sárgaság és vizkéraág, vese, hólyag és aranyé r banta.mak, 
csonttörések és íiczemodások, nőknél rendetlen vagy elmaradt havi baj „a gyomornak hurulos állapota wei­
tet BtodóMÁrvosok : dr. GOSZ ALBERT és dr. SCHIFF ERNŐ.

A kü öhbéző igények szerint berendezett nagy számú szobák napi ára 80 krtul 3 írtig vállako-i.. 
Gvdtn terem hírlapokkal, zongora és tekeasztallal. Teraszok szép kilátással. Éttermek, sétahelyek a tűrd 
telepen is az őserdőben. Az érdiben tekepálya, — Hat tükör iirdő, család és kádfürdőkön kívül legújabban
mórfürdök is leltek rendszeresítve Á landó ki ttoő zenekar. n-vn nŐKE'/KT ŐSÉG

K ivánntra prospektust küld a r l KnOKEZEl.O-

Kiváló tisztelettel

Thieszen Hermann,
Darabos-utcza 998. sz. saját ház. 1

áruháza.
K ü 1 önlegessége k.

Dús választékban megérkeztek, egyszerűtől a leg- £
elegánsabbig

az, 1894-ik évi tavaszi évad m
feltűnő újdonságai női confectióban. ft

Caeps, Pellerin, Gallérok, Kabátok, Köpenyek és (J 
gyermek-felöltők stb., nagy mennyiségben, melyek 
megtekintésére a t. hölgy közönséget tisztelettel fi 
meghívjuk. fj

Stuck dekorácziók, arany léczezet papír 
manche decoratió képek.

IÄE3P mnii/mwafmm

A víP

kameruni király•/
fekete,

mert nem ismeri készítményeimet

Tisztelettel

uHEIHIAN HALMAGYI A

női és gyermek felöltők áruháza.

-;fV ^ , X—. ^
< '-H***-'?— » nm "xiw

Csak ak/ror valódi,
ha zöld ragjegygyel és 

ezen sajútkezli aláírási al 
van ellátva.

Arczkenőcs á 35 kr.
flr ^nltzpr Wosdóviz á 40 kr ,
Ul> opiitci Salvator-szappan á 50 kr.

Lyoni-rizspor á 50 és 80 kr.
Megtisztítják az arezot minden persenéstöl 

szeplötöl, btiratkaktól, foltoktól stb

Egy Zuhikafter is
hófehér kezeket kap 

3i Rosenfeld kézpaszta 
használata után, mely félhold véd­

jegygyei van ellátva,
I doboz kézpaszta 60 krajezár.

Gyár éi nzétkil/dés :
ROSENFELD GYULA

gyógyszerész, illaszergyáros,
..................... NASICON Eszék mellett. -—■ ”
3 forinton leiül bérmentes küldés. Egy forinton 
semmi sem küldetik, Csomagolás ingyen. Tartalom 

vülröl felimerhetlen. ,,
Raktár Debreceniben Muraközy László, 
vdön, Dr. Rotbschnek, Örvény! és Tóth Béla g) bj 

szeré1 zeknél.

alul

Debreczen, Nyomatott Kutas! Imre kő- és kcrjvr j tmdéjáben.
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Melléklet a DEBRECZENI HÍRLÁP 100 számához.

kicsin 57-eZkz3nLeZk:.

Debreczen Szerkesztő: KALOCSA RÓZA. 1894. április 28

A kis ördög születésnapja.
Iskolai operette 3 felvonásban.

Szövegét irta: Kalocsa Róza. 
Zenéjét szerzetté : Pongyelóki Róth János.

(Folytatás.)
S á t á n k a :

Fölmegyek a földre 
Szivárványos földre !
Hol az ég kék, csillag sárga, 
Aranyszin a nap sugara,
Földre, földre, földre,
Szivárványos földre !

Kar:
Fel a földre nem nem eresztünk,
Vagy majd mi is veled megyünk.

Hogy is f e,
Hogy is ne,

Még felmenni a földre !

Fel a földre mi is megyünk,
Magunk nélkül nem eresztünk,
Van ott kártya, bor és korcsma,
Pénzt zsebelhet ott a posta.
X'. B. Pusztuljatok.
K a r Szétszaggatjuk

Rajta, rajta, tépjük szót.
V. B. (Sátánkához.)

Ne a korsó,
Lódulj hamar,
Mert ez a sok ördög megmar ;
Pillanat, pillanat
Nincs többé a föld alatt.

(A boszorkány fölkapja a seprücsutakját 
s védi magát vele a támadó ördögök ellen. )

K a r. (Almélkodva.)
Pillanat, pillanat,
Nincs többé a föld alatt.
Hát hová lett "?

X'. B. Földre felment,
Ha, ha, ha !
Ha, ha, ha !
Földre felment ha, ha, ha !

K a r. Ni hogy kaczag 
Ez a vénség.
Rajhi, neki, tépjük szét !

X’. B. Mi széttépni,
Engemet ti "?

(Seprüesutakjával szótiizi őket.)
Csak azt, próbáljátok meg !
Jaj, de borzasztó mód elfáradtam ; meny­

nyi vesződség van ezzel a sok pokolpozdor- 
jával . . . Pedig az emberek milyen könnyen 
mondják egymásnak, eredj pokolba ! . . . . 
Látnának csak engem, tudom nem kívánkoz­
nának ide többet ... De vájjon mit csinál az 
én gyönyörűséges kis Sátánkám "? Nem felej- 
tette-é el a varázs mondást ? Eeljutott-e a 
föld színére ? íls ugyan hová, melyik ország 
szélére vetődött a gyöngyöm ? (Seprücsutak- 
jával varázskört von.) Nyílj meg pokol teteje, 
hadd lássak fel a földre ! Szemem káprázik, 
nem vehetek ki semmit (Újra csinálja a va­
rázskört.) Pokoli hatalom, légy velem, aka­
rom ! . . . vXhá kezdek látni. Hanem Sátánkát 
sehol sem látom, vájjon merre van ? . . . De 
mégis . . . látom már, ott őgyeleg egy hatal­
mas folyam mentén, ott ahol: „Lágyan zsongó 
habok, ezer kis csillagot, rengetnek a Dunán.“ 
Milyen ismerős ott nekem ez a hely 1 . . . . 
Gyönyörű paloták, fényesen kivilágított utczák 
■ • • Jajajaj ! Most rá ismerek hisz az Buda­
pest ! (Kiált.) Sátánka ! Sátánka ! Nem hall. 
Sátánka ! Kárt ne tégy ott valahogy semmi­
ben, mert arra a városra még az Úristennek 
is különös gondja van ! . . . Menynyi nép 
sürög, forog az utczákon ! . . . Igaz, hiszen 
ma farsang utolsó éjszakája van. Hogy meg 
nézelődik a lelkem kis Sátánkám ! ott. van 
éppen mellette egy játékbolt, bárcsak oda 
menne be ! ott nem tehetne semmi kárt. Nem 
ngyel rá. A lánczhidat bámulja .... tetszik

Sátánka ! ne, ne, jaj
fedd ! Korsójából meglocsolja a kőoroszlánokat 
* • • Előbb az egyiket . . . aztán a másikat,

jaj ! ... a harmadikat . . . fut a negyedikhez 
. . . Sátánka ! törüld le rólunk hamar az élet 
vizét. Jaj nekem ! Nem hall, az oroszlánok 
leugrálnak talapzataikról, szaladnak mind a 
négyen borzasztó robajjal be a városba ! . . . 
az emberek ijedten futnak szét , . . Sátánka 
meg kaczag, (Megragadja seprűjét.) Hipp ! 
hopp ! Ott legyek, ahol akarok. Nem használ, 
elromlott. Jaj, mindjárt baj lesz odafenn. Sá­
tánka ! Jaj hol van a Luczifer varázspálezája ? 
Ah ! meg van ! Hipp, hopp ! A földre fel ! 
(Eltűnik.)

F ü g g ö n y.
Második felvonás.

A színpad játékboltot ábrázol, a háttér a 
bolt ajtaja, de előtte és a hátsó függöny kö­
zött utcza A boltban bábuk sorban rakva. 
Balról vastüzhely babasz a kácsnék- 
k a 1. A jobboldalon baba füszerkereskedé--, 
mellette a tejesbolt bábukereskedőkkel. A né­
zőtér a játékbolt kiegészítő részének veendő, 
nézők bábuknak.

I JELENET.
XT é n boszorka, S á t á n k a : To­

vábbá : (Angyal, Zene, Költészet, Festészet, 
Szobrászat, mint bábuk.)

V é n b o s z o r k a : (Maga előtt az ut- 
czán kergeti Sátánkát, ki a háttérben keresz­
tül fut a színen és eltűnik.) Alig lihegek már. 
Na hiszen, a kinek nincs más dolga, csak az 
ördögöt vegye űzőbe i Meg kell egy kicsit pi­
hennem. Az a pokoli sátánfajzat, hogy nem 
talál már más mulatságot, mint a kőoroszlá- 
nokat megugratni a lánczhidról, hogy farsang 
utolján azok is a bolondját járják. Hamarjá­
ban mit volt mit tennem, hirtelen kitéptem 
mind a négynek a nyelvét, hogy bömbölése- 
ikkel halálra ne ijesztgessék az embereket. 
De majd is csodálkoznak az emberek holnap, 
hogy az oroszlánok tátott szájából hiányzik a 
nyelv. Nem takarodtok rögtön a helyetekre ! 
(Toporzékol) Sátánka, te, pokolpozdorjája, 
törülöd le mindjárt róluk az élet vizét ! Sá- 
tánka, Sátánka ! hogy a halálmadarak vison- 
gassanak küriiletted (Sátánka után fut.)

S á t á nka : (Másik oldalról beszalad, 
kezében a korsó és egy seprű.) Ha, ha, ha ! 
Még most is az oroszlánokkal bajlódik a vén 
boszorkány, no de hoztam neki seprüt, ezzel 
majd kibékítem.

(Benéz a b o 1 t b a.) Nini ! hát itt 
mik vannak ? (Kíváncsian nézegeti a bábukat.) 
Ejnye, ezek olyanok, mint az emberek, csak- 
fából vannak faragva. Uezczu neki, jön a 
vén boszorkány, lenne most mindjárt hadd el 
hadd ! (Haczag) De kifogunk ám rajta !

XT. B (Berohan, kergeti ki Sátánkát, ki 
ügyesen beugrik a boltba és a seprüt hirte­
len keresztüí t)szi a küszübön.)

S á t á n k a : Ha, ha, ha !
ha, ha, ha !

Kin szorult a Boszorka.
XT. B. (A keresztbe tett seprűtől

riad)
Honnan tudod 
Ezt a titkot ?
Hogy a seprű be nem 

S á t á n k a : Olyan erős. mint a kereszt.
XT. B. (Kótségbeesettt dühvei)

Mit mondottál 
Pokol kínja ?

S á t á n k a : (Kaczag.)
A kereszt,
A kereszt.

Sehova be nem ereszt!
V. B. (Meghunyászkodva.) Sátánkám, 

fekete gyémántom, hogy szálljon rád a pokol 
minden átka, bocsáss be

S á t á n k a : Nem én
V. Bi Nem bántalak.
S á t á n k a : Ismerlek, ide ugyan be 

nem jösz.
V. B. (Lemondással.) Akkor hát vissza-

S á t á n k a

vissza­

ereszt.

Nem úgy van,
Te vén banya,
Ne menj még a pokolba !
X . B. Hát mit tegyek,

Hová legyek ?
X edd el hát a seprűt, na !
A Luczifer pálezájáért 
Odaadom cserébe,
Te meg menj a Gellérthegyre 

X . B. (Örömmel) Ne a vessző!
S á t á n k a : Ne a seprő !
X". E. Szaladok a Gellértre.
S á t á n k a ! Szaladj hát a Gellértre.
X . B. Jaj de rég volt,

Jaj de jó lesz!
Gallért hegyen nagy lakzi lesz.
Ott boszorkány tánezot járunk,
A világnak fittyet hányunk! 

Szárnyas egér,
Rut denevér,
Füles bagoly,
Boszorka had, 
férték, jertek.
Lesz hadd el, hadd !

(Seprűjére ül és elszáll.)
II. JELENET.)

Sátánka és a b á b u k.
Sátánka : (Utána bámul és aztán 

visszajőve, kíváncsian nézegeti a bábukat.) Jaj 
milyen furcsák ezek az emberek, hát nincse­
nek ők maguk is elegen, hogymég fából is 
faragnak magukhoz hasonlókat. Vájjon mit 
tennének ezek, ha életre hoznám őket. Tud­
nának vájjon beszélni is1» Nini, itt még kony­
ha is van, mellette meg egy csomó szakácsnő. 
Amott meg fiiszerbolt, itt tejárus. Na ébredje­
tek fel. (Korsójából nehány csepp vizet hint 
a kereskedőkre és szakácsnőkre.)

Hipp. hopp !
Figyeljetek.

Kicsi babák ébredjetek !
Nesztek, nektek is egy kis életvíz :

Kis konyhában 
Piczi babák,
Főzzétek a jó vacsorát!

I. Szakácsnő: (Felugrik.)
Hamar tüzet éleszteni.

(A mit mond, teszi mindenik.)
II. Szakácsnő: (Felugrik.)

En meg megyek vizet, hozni.
III. Szakácsnő:

A piaczra nem ment senki !
IXT. Szakácsnő:

X’ásároljunk be hát neki.
E g y ü 11 : Itt a kosár, itt a pénz, 

X’ásároljunk hát ezért.’
I. Szakácsnő: Fussunk a boltba!
II. III. IX’. Szakácsnő: Fussunk a boltba.

(Átfutnak.)
I. Szakácsnő : Sót egy krajezárért !
II. Szakácsnő : Zsírt nekem húszért !
III. Szakácsnő : X’ajat száz grammot !
IX • Szakácsnő : Most kendermagot!
I Szakácsnő : Hamar olajat !
II Szakácsnő: Tojást is sokat!
111. Szakácsnő: Lisztet, forintért!
IX’. Szakácsnő : M ndent olcsóért !
E g y ü 11: Sót, egy krajezárért!

Zsírt nekem húszért!
X’ajat száz grammot !
Most kendermagot!
Hamar olajat!
Tojást is sokat !
Lisztet forintért !
Mindent olcsóért !

F ü s z e r k e r e s k e d ő : Jaj, kisnsz- 
szonykáim, várjanak sorra, igy csak megsike- 
tülök, de nem szolgálhatok ki senkit.

S á t á nka: Takarodjatok át a másik 
boltba.

Szakácsnők. (Átfutnak a tejesboltba.)

térek a pokolba.
Sátánka: (Megszánja.)
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